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FOREWORD. 

This part is mainly devoted to the deeds and stotras of the Devi in 
Her various manifestations of Durgu, Kali, BhavSni, etc. 'The Devi 
Bhagavatam inculcates the worship of $akti and as such it is held in 
great esteem by the Saktas, to whom tlie present work will be found very 
agreeable and* useful, especially to those who are unacquainted with 
Sanskrit. 
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THE FIFTH BOOK. 


CHAPTER I. 


1-5. The ltiais said “The great legendary story, the life of Sri 
Krisna, supremely divine, destructive of all sins, has been narrated by 
you, 0 Suta ! But, 0 Blessed One ! You, though highly intelligent, 
have dwelt on it not at a great length ; hence many doubts are cropping 
up in our minds. A very difficult tapasya was performed by V&sudeva, 
the part incarnate of Visnu, who had to go to forest to worship Siva. 
Next, it has been known that the Devi Parvati, the part incarnate of 
the Great Mother, the Mother of the universe, the Supreme, and Perfect 
offered boons to f§ri Kri§na. How did it then come to pass that 5ri 
Krisna, being himself the God, had to worshop P&rvati and Mahftdeva ? 
Is it that Sri Krisna was inferior to Mah&deva and P&rvati ? This is 
our doubt.” 

6-7. Suta spoke “Hear then, the reasons, 0 noble Risis ! that I 
heard from Vyasa; I will now sing before you those meritorious deeds of 
Sri KrisnA” The son of Pariksit, the intelligent Janaraejaya had also 
the same doubts that you now have, when he heard the story before from 
Vyasa ; and he asked the same questions that you now ask. 

8-11. Janaraejaya said:—“0 son of Satyavati ! I have heard from 
you much about the Supreme Goddess, the Highest Cause ; still the doubts 
are not leaving me. O Fortunate One ! Krisna the Deva of the Devas, 
the Visnu incarnate, worshipped Sambhu and had to perform dire penan¬ 
ces ; this is my great wonder! He is the soul of all the Jivas, the One 
Ruler and Lord of this world and He is able to confer all the Siddhis; how 
is it, then, that the Lord Hari had to perform very difficult asceticism like 
an ordinary mortal. He who is able to create this universe, moving and 
uon-moving, He who is able to preserve and destroy it, why did He 
practise such a terrible penance.” 

12-54. Vy&sa said :—“True it has been said by you that VSsudeva, 
the Jan&rdana, is the destroyer of the Daityas and He i 3 able to create 

45 




854 


Sr! MAD DEVt BHAGAVATAM. 


and preserve the Devas and do all other acts for them. But the Great 
Lord assumed a human body ; therefore he had to perform his duties like 
a man and observe the Varna and As'rama Dharmas pertaining to human 
beings. Respecting the elderly persons, worshipping the spiritual 
teachers, doing service to the Brahmanas, adoring and propitiating the 
Devas, feeling sorrow at times of sorrow, feeling pleasure at times of 
happiness, feeling dejection or expressing censure or scandal, or having 
sexual intercourse with women, in other words, to feel lust, anger, greedi- 
ness and other passions when their proper time arises. All these are natural 
to all human beings; how can, then, Sri Krisna though intrinsically of 
pure qualities, become Nirguna (devoid of human qualities) when he assum¬ 
ed a human body which is Saguna, t. e., with qualities. O Ruler of men ! 
The extinction of the Yadava race by the curse of Gandh^ri, the daughter 
of Subala, and the curse of a Brahmin, Krisna's leaving his human coil, the 
stealing away of his wives, the robbing of their wealth on the way 
by the dacoits of the Avira tribe, Arjuna’s becoming powerless to hurl 
any weapons on those dacoits, Krisna’s not knowing anything about the 
stealing away of Pradyumnaand Anirud.dha from his Dvark& palace, these 
all correspond verily to exertions and facings apropriate to human bodies. 
Again the Risi Nar&yana is the part incarnate of Visnu, and V&sudeva i a 
the part incarnate of the Risi Nar&yana ; hence what wonder is there, if 
V&sudeva be seen to adore and propitiate Siva ? Siva is the God of gods; 
and He is the Lord of all the causal bodies that exist; in the state of Susupti 
(deep sleep). In this respect, Siva is the creator of Visnu and Visnu 
worships Him in this light. Rama, Krisna and others are all part in* 
carnatious of Visnu; so there is no wonder if they worship Siva. The 
letter A is Bhagvfrn Brahma ; the letter is Bhagv&n Hari; the 

letter “M” is Bhagvan Rudra and the half letter m is Mahes'vari, 
the Supreme Mother of the universe. The sages, therefore, consider 
Visnu superier to Brahm&; they again consider Rudra superior to Visnu 
and Mahes'vari (Turiya State) again superier to Rudra. The speciality 
of the half letter is that it can never be uttered ; it is the symbol of the 
Eternal Devi. In all the S'astras, therefore, the superiority of the Devi ii 
established. Visnu is superior to Brahma; Rudra is superior to Visnu. 
Therefore no doubt can arise in Krisna’s worshipping Siva. It is through 
the will of Siva that a second Rudra originated from the forehead of 
Brahmfl ito offer boons to him (i. e to Brahml). This second Rudra ia 
venerable and entitled to all worship; what to speak of the First Rudra ? 
O King 1 It is through the proximity of the Devi that the importance 
and superiority of Siva is thus established. Thus the incarnation* of 
Hari arise in yugas after yugas through the intervention of the Yoga 
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; so there is no need to discuss on this point. Why to Achyuta 
alone, to Brahma and *3iva also Sho gives troubles for getting involved 
into incarnations, She the Yoga M&y& who is indirectly, with the twink- 
ings of Her eyes, creating, preserving and destroying this universe. It is the 
Yoga Maya that caused Krisna to be transferred from his lying-in- 
chamber to the village Vraja and then-protected him in the house of the 
cowherd Nanda : afterwards took him to Mithurd for the destruction 
of Karnsa, whence he was led again out of Jarasandha’s fear to the city of 
Dv&rkil. It is She that created from Her Ownself the eight Naikfis 
(the leading mistresses) and also sixteen thousand and fifty women for the 
pleasure and enjoyment of Krisna Bhagwun, the incarnation of Ananta 
(Visnn Bhagavan) ; thus Krisna Bhagavan was made completely 
subservient to them just like a perfect slave. When a young woman, 
though she is alone, can bind a man down by the network of Maya, like a 
strong iron chain, what wonder is there that the sixteen thousand and 
fifty women would make Krisna play in their hinds like a SSuka bird and 
make him an instrument to serve any purpose that they liked Sri Krisna 
got himself so much under tho control of Satyabhama that He went 
gladly under her commands to Indra’s heavens to get the Pdrijdta 
flowers. There he had to fight with Indra and subsequently stole away 
the Parijata tree and gave it to Satyabhama as a very valuable 
ornament to be kept in her room. Behold ! The same Krisna, by His 

own prowess, defeated Sis'upala and others for the preservation 

of religion and then stole away Rukmini, the daughter of Bhirna and 
afterwards married her as his legal wife ; where is the rule, then, 
observed that it is a sin to take away another's wife ? Thus 
all embodied beings get themselves subdued by Ahamkara and do 
acts, good or bad, confounded and deluded by the network of Moha that 
always drags one down below. From the Mala Prakriti are born BrahmS, 
Vi§nu, and Hara and from the T&masic Ahamk&ra of Prakriti is created 
this whole cosmos, moving and non moving. The lotus-born Brahm^ be¬ 
comes free when he is free from Ahamk&ra ; otherwise He becomes engaged 
in this world affairs. When freed from this Ahamkara, all the Jivas 
become free ; and their houses, wealth, wives, sons and brothers are quite 
powerless to tie them down ; but when bound by Ahamk&ra, the Jivas 
oome under their control. O king! This Ahamk&ra is the cause of 
bondage to all the beings ; <fi I am the doer, this work is done by my 
power ; or this I will do myself ’ thinking thus, the embodied beings 

fall themselves under this bondage. An earthen pot cannot be made 

without earth ; no effects can be visible without a cause; consequently 
Yifnu h preserving this universe, because of this Ahamkara (imposed on 
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him by Prakriti). The human beings are alway drowned in their cares 
and anxieties simply because they are bound by this AhamkAra; when 
they become free from this AhamkAra, their cares and anxieties at once 
vanish. Moha (delusion) comes out of Ahamkara ; world and the enjoyments 
thereof come out of Moha ; otherwise how can it be accounited for, that 
Hari and others, the mine of all good and auspiciousness, take their several 
inctrnations in various wombs ? Neither Moha nor this world comes to 
those that are bereft of Ahamkara. Men are of three kinds, Satvic, 
Rajasic, and Tamasic ; 0 king ! Brahma, Visnu and Siva are sprung 
respectively from the Rajasic, Satvic, and TAmasic Ahamkaras. In these 
three, the three AhamkAras are always to be found, so the Munis, that 
have realised the Real Essence, declare. They are all bound by this Aham¬ 
kara ; there is no doubt in this. The Pundits of dull intellect, and de¬ 
luded by MAya declare that Vi9nu takes various incarnations out of his own 
free will ; for when it is seen that men of even inferior intellects do not 
entertain any desire to enter into the wombs, painful and terrible ; how 
will Vi9nu, then, the Holder of the discus, like to come into this womb ! 
The slayer of Madhu, the Vaisnivas say, entered all at once into the 
wombs of Kaus'alya and Devaki, full of faesces and other dirty things, 
of His own free will. But you must think out what happiness oan Madhu- 
sudana, quitting his Vaikuntha Heavens, attain in this womb, full of so 
many troubles, and where arise, like poisons, hundreds of cares and 
thoughts to torment an individual! Especially when it is seen that hu. 
man beings perform asceticisin, sacrifice Yajnas and do various charities) 
that they would avoid thus entering in wombs, which is very painful and 
terrible. How can Bhagavan Visnu be called independent ? If so, He 
would never have yielded to enter into various wombs. Therefore, O king! 
Know this that this whole universe is under the control of Yoga MAya ; 
the Devas, men, birds, whab more everything from Brahma down to a 
blade of grass are all under the control of Yoga MAya. BrahmA, Vi§nu 
and Hara all are bound by the rope of Her MayA. So they roam easily 
by Her MayA from womb to womb like a spider. 

Here ends the First Chapter of the Fifth Book on the superiority of 
Rudra over Visnu in the Maha PurAnam of J§rimad Devi BhAgavatam 
by Maharsi Veda VyAsa, consisting of eighteen thousand verses. 
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1 -2. The kin" said :—“ Lord ! You have described fully the glory of 
the Maha May& Yokes'vari ; now describe Iler Life and Character ; I am 
very eager to hear them. This whole universe, movjng and nonmoving, 
has been created by Mahes’vari ; who is there that desires not to hear 
Her Glory!'’ 

3-7. Vydsa spoke :—“ 0 king ! You are very intelligent ; I will 
describe in detail all this to you ; whoever does not describe Her Glory to 
the peaceful and faithful, is certainly low-minded ? In days of yore, a 
terrible battle ensued between the Devas and Danava forces on this earth 
when Mahisasura was the Ruler of this world, 0 king ! Mahisasura 
went to the mountain of Sumeru and performed a very severe and 
excellent tapasya, wonderful even to the gods, O king 1 Meditating 
on his Ista Devata (the deity for his worship) in his heart, elapsed full ten 
thousand years, when Brahml the Grandfather of all the Lokas, was 
pleased with him. The fourfaoed Brahma, arrived there on his vehicle, 
the swan, asked Mahis'asura ‘ O One of virtuoug soul ! Ask from me what 
is your desired object ; I will grant thee boon.” 

8. Mahisa said.—‘*0 Lord, Lotus-eyed ! I want zo become ^immortal ! 
therefore 0 Thou, the Grandfather of the Devas ! Dost thou do for me so 
that I have no fear of death.” 

9-11. Brahma said:— u 0 Mahisa ! Birth must be followed by death,’ 
and death must be followed by birth ; this is the eternal law of nature. 
Then know this as certain that when one is born, one must die ; and when 
one dies, one will be born. O Lord of the Danavas ! What more to say 
than thi3, that high mountains, vast oceans, and all the beings will die 
when time will come. O Ruler of the earth ! You are virtuous ; therefore 
ask any other boon than this immortality; I will grant that to you” 

12-13. Mahisa said ;—“ 0 Grand Sire ! Grant, then, that no Deva, 
Danava, nor human being of the male sex can cause my death. There is 
none among women who can cause my death. Therefore, 0 Lotus-eyed 1 
Let woman be the cause of my death ; how can women slay me ! They 
are^too weak to kill me!” 

14. Brahmst said :—“ 0 Lord of the Danavas ! Your death will 
certainly occur, at any time, through a woman ; 0 Highly Fortunate 
One I No man will be able to cause your death.” "*v 
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15. Vy&sa said :—“ Thus granting him the boon, Brahma went to 
his own abode ; the lord of the D^navas, too,- returned to his place, very 
glad." 

16. The king said '"0 Bhagavan ! Whose son was this powerful 
Mahis^sura ; how his birth took place? and why, too, did he get a body of 
a buffalo ?” 

17-26. Vyasa said :— w 0 king! Rambha and Karambha were the 
two sons of Danu; these two Danavas were far famed in this world 
for their pre-eminence." “ O king 1 They had no issues ; hence, desirous 
of issues, they went to the sacred banks of the Indus (Paneha Nada) and 
there performed severe asceticism for long years." Karambha got himself 
submerged in water and thus began his severe tapasya ; while the other, 
Rambha, had recourse to a juicy peepul tree (haunted by Yakshinis) and 
there began to worship Fire. Rambha remained, engaged in worshipping 
the Five Fires ; knowing this, Indra, the Lord of S'achi, was pained 
and hurried thither, being very anxious. Going to Paneha Nada, Indra 
assumed the form of a crocodile and caught hold of the legs of the wicked 
Karambha and killed him. Hearing of the death of his brother, Rambha 
got very much enraged and wishing to offer his own head as an oblation 
to the Fire, he wanted to cut off his own head; he, being infuriated, held 
the hairs of his head by his left hand, and, catching hold of a good axe, by 
his right hand, was on the point of cutting it, when the Fire gave him 
knowledge, desisted him from this act and spoke thus:—“ You are stupid; 
why have you desired to cut off your own head ; killing one’s ownself is 
a great sin ; and there is no means of deliverance from this sin. Why are 
you then ready to execute it?" Do not seek your death now ; what end 
will that serve you ? Rather ask boons from me ; thus you will get 
your welfare." 

27-31. Vy&sa said:—“ 0 king ! Hearing thus the sweet words of 
Fire, Rambha quitted the hold of his hairs and said:—0 Lord of the 
Devas 1 If thou art pleasod, grant my desired boon that a son be born 
unto me, who will destroy the forces of my enemy and who will conquer 
the three worlds." “ And that son be invincible in every way by the 
Devas, Danavas and men, very powerful, assuming forms at will, and res¬ 
pected by all." The Fire said ( “0 highly Fortunate ! You will get your 
son, as you desire ; therefore desist now from your attempting suicide." 
O highly fortunate Rambha ! With any female of whichever species, you 
will co-habit, you will get a son, more powerful than you ; there is no 
doubt in this. 
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32-50. Vyasa said :—“0 king ! Hearing thus the sweet words of the 
Fire as desired, Rambha, the chief of the DAnavas, went, surrounded by 
Yaksas, to a beautiful place, adorned with picturesque sceneries ; when one 
lovely she-buffalo, who was very maddened with passion, fell to the sight 
of Rambha. Aod he desired to have sexual intercourse with her, in 
preference to other women. The she-buffallo, too, gladly yielded to his 
purpose and Rambha had sexual intercourse with her, impelled as it were 
by the destiny. The she-buffalo became pregnaut with his semen virile. 
The DAnava, too, carried the she-buffalo, his dear wife, to PAtala (the 
lower regions) for her protection, On one occasion, another buffalo got 
excited and wanted to fall upon the she-buffalo. The DAnava was also 
ready to kill him. The Danava came hurriedly and struck the buffalo 
for the safety of his wife ; whereon the excited buffalo attacked him with 
his horns. The buffalo struck him so violently with his sharp horns that 
Rambha fell down senseless all on a sudden and finally died. Seeing her 
husband dead, the she-buffalo quickly fled away in distress and, with 
terror, she quickly went to the peepul tree and took refuge under the 
Yak§as. But that buffalo, excited very much and maddened with vigour, 
ran in pursuit of her, desiring intercourse with her. On seeing the 
miserable plight of the weeping she-buffalo, distressed with fear, end 
seeing the buffalo in pursuit of her, the Yaksas assembled to protect her. 
A terrible fight ensued between the buffalo and the Yaksas,* when the 
buffalo, shot with arrows by them, fell down ' and died. Rambha 
was very much liked by the Yaksas ; so they cremated his dead 
body for its purification. The she-buffalo, seeing her husband laid in the 
funeral pyre, expressed her desire to enter also into that fire. The 
Yaksas resisted ; but that chaste ^vife quickly entered into the burning 
fire along with her husband. When the she-buffalo died, the powerful 
Mahi§a rose from his mother’s womb from the midst of the funeral pyre ; 
Rambha, too, emerged from the fire in another form out of his affection to¬ 
wards his son. Rambha was known as Raktavija after he had changed his 
form. His son was thus born as a very powerful DAnava and became 
famous by the name of Mahi§a. The chief DAnavas installed Mahi?a 
on the throne. 0 king I The very powerful Raktavija and the Danava 
Mahisa, thus took their births and became invincible of the Devas, 
DAnavas and human beings. 0 king ! I have now described to you the 
birth of the highsouled Danava Mahisa and his getting the boon, all in 
detail. 

Here ends the Second Chapter of the Fifth Book on the birth of Mahisa 
DAnava in the Devi BhAgavatam, the MxhApurAnam composed ot 18,000 
verges by Maharfi Veda Vyasa. 
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1-14. Vy&sa said :—“ The very powerful Asura Mahisa, puffed up 
with vanity on his getting the boon, obtained sovereignty and brought 
the whole world under his control 1 He, being the paramount power, began 
to protect the sea-girt earth acquired by the power of his own arms, over 
which he had the sole sovereignty, there being no other rival king nor 
any cause of the slightest fear. His Commander-in-Chief was then the 
very powerful Chiksura, maddened with’pride ; and Tamra was in charge 
of the Royal Treasury, guarded by many soldiers. There were, then, many 
generals Asiloma, Vidala, Udarka, VAskala, Trinetra, K41a, Bandhaka 
and others, very proud, and each in charge of his owu corps respectively 
and occupying this sea-girt earth. O king ! The powerful kings that 
reigned before were made subservient and tributary; and those, that fought 
valiantly befitting the Ksattriya line, were slain by Mahisa. The Br&h. 
manas over the earth becama subservient to Mahisa and gave their YajSa 
offerings to him. When that Mahisasura got the sole sovereign sway ol 
this world, he, proud of his boons, desired to conquer the Heavens. Then 
Mahi?a, the Lord of the Daityas, desirous to send an envoy to Indra, 
the Lord of Sachi, instantly called for the messenger and spoke to him 
thus Go, O hero 1 0 valiant one 1 to Heaven." Act as my messenger 
and tell Indra fearlessly thus “0 thousand-eyed one ! Quit the Heavens ; 
„o anywhere you like, or offer your service to the highsouled Mahisa ! “He 
is the lord ; and if you take refuge unto him, he will certainly proteot 
you. Therefore, 0 Lord of Sachi, better seek the protection of Mahisa. 
« jf ( o Balasudana ! Not willing, wield your Vajra at once; we know your 
powers ; you were, in days of yore, conquered by our ancestors.’’ “ 0 
chief of the Suras ! You are the paramour of Ahalya ; your strength i« 
well known, give battle or go anywhere you like.” 

15-21. Vyasa said :—“ Hearing the messenger’s words, Indra became 
very indignant and laughed and said :—“I did not know, O you stupid, that 
you were maddened with vanity ; I will shortly give medicines for your 
master’s disease.” ‘‘ Now I will extirpate him by the roots ; wise persons 
do not slay messengers ; 1 therefore let you go. Better go and tell him 
what I say “ Son of a buffalo 1 If you are willing to fight, better come 
and do not delay.” “ 0 Enemy of horse I ^Buffaloes and horses are always 
at war with each other) Your .strength is well known to me ; you are a 
grass eater and your appearance is stupid, idiotic ; out of your horns" I 
will make a good bow.’ “ You dopend on your horns for your strength; 
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that I well know. You are clever iu striking with your horns ; you 
don’t know anything about warfare ; therefore I will cut off your both the 
weapons and ronder you powerless. You are very much puffed up with 
vanity due to that. 

22. Vyasa said: — “Indra having spoken thus, the messenger quickly 
returned to his haughty master Mahisa. and saluting, spoke:— 

23-2S. The messenger said :—‘‘Indra counts you not even a fig, as he 
is surrounded by his Deva forces and considers nmself quite sufficient. It 
ought one’s servant to speak true and pleasant before one's master ; how 
can I utter the words before my master, that are spoken by that brute 
Indra.” "Whereas the well known maxim reigns in my mind withal that 
I am your well-wishing servant and I ought to speak truth before you, 
my master, and that truth is to be pleasant to hear also. If pleasant words 

I speak only, then I fail in my duty; at the same time, harsh words 

ou^ht not to be spoken by me, your sincere well-wisher. My Lord 1 

The cruel poison-like words that come from the mouth of an enemy, how 
can I, a servant of yours, utter those harsh sayings ! 0 Lord of the 

Earth! I will never be able to utter those rude sayings that Indra has 

spoken. 

29-53. Vyasa said:—“Hearing the messenger’s words full of meaning, 
the grass-eater Mahisa DSnava got very angry and, waggling his tail 
behind his back, passed urine; then his eyes reddened with anger, he called 
the D&navas before him and said:—“ 0 Danavas ! The Lord of the Devas 
is firmly resolved on battle; therefore collect your forces; we will have 
to conquer that devil, the chief of the Suras. Who can stand for him as 
my riv^l here ! If hundreds and thousands of warriors like Indra come, 
I do not fear any of them at all; O D&navas, we will thoroughly put an 
end to him. His heroism is before those only that are peaceful and quiet, 
before the ascetics that have become lean and thin by the penances; he 
is licentious and can only seduce other’s wives by craftiness and arts. 
He is a thorough rogue and hypocrite, vicious and fault-finding; otherwise 
why does he put obstacles before others, depending for his strength only 
on the beauties of the Apsar^s or heavenly prostitutes. He is treachrous to 
his very core; therefore he, being afraid at the very outset, took oaths, and 
entered into agreement with the high-souled Namuchi; afterwards, when his 
time turned favourable, that villian broke his treaty and treacherously 
killed him.” Again the powerful Visnu is a thorough master of treachery 
and hypocrisy, the mine in taking oaths and can only show his vanity 
and is expert in that. He can assume many forms at will by his Magic 
power.” For these very reasons Visnu had to take the form of a boar and 


46 


362 


Slit MAD DEVt BHAGAVATAM. 


kill Ilirany&ksa; aud again lie had to take up a man-lion form to kill 
Hiranya Kas'ipu. 0 Danrvas! Never shall I. surrender myself to Visnu, 
for I never place my trust in the words or deeds of Visnu and his Devas. 
What can Iridra or Visnu do against me, when the most powerful Rudra 
is not able to fight against me in the battle-field ! I will instantly defeat 
India, Varuna, Yuma, Kuvera, Fire, Sun and Moon and get possession of 
their Heavens. On our conquering the Devas, we all shall get our share of 
lajfias and we along with other Danavas drink the Soma juice and enjoy 
oursolves in Heaven. O D&navas! I have got the boon; what do I now 
care for the Devas. My death is not from men. too. What can a 
woman do to me? 0 my emissaries! Call without any delay the chief 
Danavas from the nether regions and the mountains and make them my 
generals? 0 Danavas! I can alone conquer all the Devas; only to make 
the war arrangements look nice, that I am taking you to defeat them. 
There is no fear of mine from the Devas, consequent on the boon 
conferred on me. I will kill them by my hoofs and horns. I am not to 
be killed by Suras, Asuras, as men ; therefore get yourselves ready to 
conquer the Devas. 0 Danavas! After conquering the Heavens we will 
be garlanded with P&rijata wreaths and we will enjoy the Deva women 
in the Nandana Garden. We will drink the milk of the heavenly milching 
cow (the cow that yields all desires) and, intoxicated with the heavenly 
drinks, we will hear and see the music and singing the dancing of the 
Gandarbhas there. You will all be served there with various bottles of 
wine by Urvasi, Menaka, Rambha, Ghritachi, TillottamA PramadvarS 
Mahaseua, Mis'ra Kesi, Madotkata. Viprachitti and others.' Then be 
all ready at once for this auspicious ocoasion to march to Heavens and 
fight there with the Suras. And be pleased torcall that pure-souled Muni 
SukraehMya, the sou of Bhrigu and the Guru of the Daityas and woisbip 
him and tell him to perform sacrificial ceremonies for the safety and victory 
of the Danavas. 0 king! Thus, ordering the chief Danavas, the wicked 
Mahisa went to his abode, with gladness. 


Here ends the Third Chapter of the Fifth Book cn 
getting ready in 3ri Mad Devi Bhagavatam, the 
Maharsi Vedavyasa of 18,000^ verses. 


the Daitya armies 
Mahapuranani by 
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1-17. VvSsa saiil0 King 1 Tho messenger of tlie DAnavas having 
departed, Indra, the lord of the Devas, Yama, VAyu, Vanina, and Knvera 
and other Devas. called an assembly and addressed thus“0 Devas! 
the most powerful Mahi?a, tho son of llambha, is now Lho king of the 
Danavas; be is particularly expert in hundreds of Mayas (tnagio) and has 
become haughty on the strength of his boon.” O Devas! Mahisa ha3 sent 
his messenger; he wants to take possession of the heaven; he came down 
to me and spoke thus.— ‘-0 Indra ! Quit your this heaven and go any 
where you like, or be ready to pay your homage to the highsouled 
Mahisasura, the Lord of the Danavas.” The Danava Chief never becomes 
angry with his opponent who becomes submissive like a servant; if you 
9 urrendor and serve him, he will, out of mercy, grant an allowance to you. 
0 Lord of the Devas ! If this does not like yon, then collect your forces 
and bo roa ly for fight; no sooner l return, the Lord of the D.lnavas will 
come here at once ready to give battle to you. Thus saying, the messenger 
of that wicked D2lnava departed. Now what are we to do? 0 Devas! Think 
on that. O Devas ! Even a weak enemy is not to be overlooked by a 
powerful opponent, especially when the enemy is powerful by his own 
powers and is ever energetic, never is he to be overlooked. It is always 
incumbent on us to make our efforts, as best as we can . both by our 
body and mind as hr as lies in our power; the result, victory or defeat 
depends entirely on Fate. It is useless to make treaty with a deceitful and 
dishonest person; we therefore never should make treaty with this person ; 
you are all honest ; that Danava is dishonest ; therefore ponder and ponder 
deeply and ponder again; do you that which is proper. It is not advisable 
to "0 out at once for fight when we are unaware of our enemy’s strength ; 
let°us therefore send spies truthful, honest, motiveless, quick, to ascertain 
their" strength, those who can easily enter amongst our enemies and yet 
who have no relation, nor any interest with them. The arrangements of 
their forces, their movements, their numbers, they will ascertain correctly; 
who are their generals, what is their number and what is their strength, 
they will thoroughly examine and return here quickly. First, we will ascer¬ 
tain the strength of the forces of our opposite party and then we will decide 
once whether we will start for battle or seek protection within forts. 
Wise persons always consider before they act ; any act done rashly leads 
jn all respects to many troubles, and anything done after mature 
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prejudgments leads to happiness; so the wise do. The Danavas are all 
one in their heart and mind ; therefore it is not advisable, in any way to 
apply the principle of Bheda (sowing principles of discord). Let our 
spies go there, ascertain their strength, return and inform us; we will 
then judge what principle is proper and apply to the expert Danavas. 
Any act done contrary to policy and expediency will undoubtedly produce 
effects contrary in every way just like a medicine which we have not 
tried already. 


18-22. Vyflsa said ;-0 King! Thus counselling with the Devas, 
In Ira sent expert spies to ascertain the true state ofjaffairs, The spies, 
too, went into the abode of the Daityas, with no delay and made their 
searches thoroughly into every nook and corner and returned and told 
Indn all tho strength of the Danava forces. Indra was very much startled 
to know, then, of their arrangements, lie immediately bade all the Devas 
be ready for battle and called for his High priest Brihaspati, expert in 
giving advices and began to consult with him how to carry on the warfare 
with that indomitable enemy, the Lord of the Asuras. On Bhihasnati 
the best and famous of the Angira family, taking his excellent seat, ' 

23-25. Indra thus said -0 Guru of the Devas' Ole 
Please say what are we to do now in this critical juncture ? Youar' 
omn, scent; to-day you are our guide. The Demon Mah.sa has bed! 
very powerful very haughty ; surrounded by Danavas he is now coming 
to fight with us. You are expert in mantras; find out the remedy 
for us. Sukracharya is the remover of all obstacles on their side' ard t 
you are our safe guard is well known to us. ’ * d thafc 

26. Vyilsa said Hearing these words of Indra, Brihaspati 

is always ready to effect the Deva's purposes, thought inteutlv * u 
subject, said very shortly thus ; ° ) on the 

27-51. Brihaspati spoke 0 Lord of the Devas' O V™ u, „ 
peaceful; have patience; when a difficulty comes one h^n ' ^ ' B ® 
a sudden, lose one’s patience. 0 Chief ofithe Immortals r Vi Q t-T’ ff °? 
is completely under the control of destiny s therefore intell °l 
should always be patient 0 Satakratu 1 What will unavoidable 7* 
must come to pass; knowing this as certain, one would al V b d ° D0 
thusiast and exert one’s powers. Everything is „ uided hvTT l 6D * 
this, the Munis devote themselves at all times solelv fin , ^ Kaoma S 

in th., „ d Yoga P « otio :: wti “ "S. energy 

Therefore, to show one's energy, according to the rules of 7 
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practices, ought to be indespensably done ; and ouo should not repent 
or feel pleasure on failure or success ; for that is under Fate. Success 
sometimes comes without the exercise of one’s own powers, as soon in cases 
of the lame and the blind ; and that is not the reason why one should be 
very glad. The embodied beings are all under Daiva (Fate) ; therefore 
even if success be not attained, though ouo's o\yu powers are exercised 
thoroughly, no one is to blame for that. O Lord of tho Suras ? What to 
say of forces, Mantras, or advices, what if chariots or weapous, nothing is 
to lead to success ; It is Daiva, and only Daiva that makes one suocessful. 
This whole universe is under Daiva ; it is, therefore, that wo see powerful 
persons suffering pains, and weak oues getting happiness ; the intelligent 
ones sleeping without any food and fools enjoying merrily ; distressed per¬ 
sons getting victory and powerful ones suffering defeats ; what cares, then, 
ought one to entertain in this. O Lord of the Suras ! Whatever is inevit¬ 
able to come to pass, be it successor failure, one will lead one’s energies to 
that end ; therefore one needs to consider beforehand whether one’s energies 
will be successful or not. In times of distress, one sees distress too much ; 
and in times of pleasure, one seeks pleasure too much ; one’s self, therefore 
oue should not surrender to one’s enemies, pleasure and pain. Pain and 
suffering is not felt so much in patience as is felt when impatient ; there, 
fore one must practise patience when pain or pleasure comes. Indeed, 
it is very difficult to bear oneself up in distress or happiness ; therefore 
wise persons try not to let these feelings crop up at all from the very 
beginning. “I am always full, undimiuishable, I am beyond these Prakritie 
qualities. Who is there bo suffer ? What is suffering ? u Thus one ought 
to think at that moment. I am beyond the twenty-four Tattvas ; what 
pleasure or paiu can, then, arise to me ? Hunger and thirst are the 
Dharma of Pr&na ; pain and insensibility is tho Dharnia of mind, old 
age and death belong to this physical body. I am free from these six 
diseases ; I am Siva, Grief and delusiou are the qualities of this body; 
what then do I care for them ? “I” am not the qualities of the bo ly nor 
*1” am the soul pertaining to that. I am beyond the seven transfigurations, 
changes, e. g> Mahat, etc., I am boyond this Prakriti, Nature, and beyond 
the sixteen changes wrought out by Prakriti; I am therefore eternally happy, 
I am beyond Prakriti and its transformation, then why am I to Buffer pain 
always ? O Lord of the Suras I Think on these and bo without any 
passion. O Satakratu ! This attachment is the root of all miseries ; 
and non-attachment is the source of all happiness ; uon-attachment, 
therefore, is the chief means of the extirpation of ali your troubles. O 
Lord of $achi ! Nothing can be happier than contentment. In case yon 
do find jt difficult to practise dispassion, apply, then, discrimination and 
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think of Fate, that what comes inevitably to pass. 0 Lord of the Suras ! 
Aotions already done connot die out without their effects being enjoyed. 
0 Best of the Suras ! Let all your intelligence be brought to action, let all 
the Devas lend their helping hands to you ; what is inevitable must come 
to pass ; what then can you care for your happiness or pain ? 0 King ! 

Happiness is felt for the expiation of good deeds and pain is felt for the 
expiation of bad deeds; therefore wise persons get thoroughly delighted 
when their punya ends. 0 King ! Judge and hold a council to-day ; then 
try your best. But what is unavoidable will come to pass, even if you try 
your best. 

Here ends the Fourth Chapter of the Fifth Book on the counsels given 
by Indra in the Maha Paranam Sri Mad Devi Bh igavakim of 13,00 ) 
verses by Maharsi Veda Vyasa. 


CHAPTER V. 


1-6. Vyasa said:—The thousand eyed Indra, hearing this, again 
asked to Brihaspati that he would make preparations for war against 
Mahisasura. Without effort kingdoms are not attained; no—nor happiness, 
nor fame, nor anything; those who are weak, they extol effortlessness ; but 
the-powerful never praise that. Knowledge is the ornament of the ascetics 
and contentment is the ornament of the Brahmanas ; but those who desire 
lordship over powers, effort aud prowess to destroy one's enemies are their 
excellent ornaments. 0 Muni! I will kill this Mahisasura by my heroism 
as I had, of old, destroyed Vritra, Namuchi and Balasura. You are the Deva 
Guru; therefore you and my thunderbolt are my strength. The immor¬ 
tal Hari and Hara also will help me in this. 0 Guru! Preserver of my 
honour and prestige ! Now recite the mantras calculated to remove all 
the obstacles towards my victory. T, too, am making preparations and 
raising up my own forces to wage up war against that Danava Mahisa. 

7-13. Vyasa said:—On hearing Indra’s words, Brihaspati smiled and 
said “0 Lord of the Devas! I see you are bent on fight. I will neither 
stimulate you to fight nor shall I make you desist from the purpose. The 
issue is doubtful. There may be defeat or there may be victory. O Lord 
of Saohi! You are not to blame at all in this ihabter; what is written 
in the Book of Fate will come to pass, be it victory or defeat. I am not 
aware of the future iu this respect. O Child! \ r ou know already what an 
amount of suffering I had to endure in times gone by when my wife had 
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been stolen. 0 Destroyer of the enemies ! My wife had been stolen by 
Moon who turned out my enemy ; living in my stage of an householder, 

I was put to all sort of miseries, deprived of all my happiness. 

O Lord of the Suras! I am renowned in all the worlds as a man of much 
wisdom and intelligence. Where theu was my intelligence, when I Moon 
carried away, perforce, my wife. O Lord of the Suras! To my mind, the 
success or failure depends entirely on destiny ; yet intelligent ones should 
always resort to efforts and be energetic. 

14-17. Vyasa said : —O King! On hearing the words of Brihaspati, 
pregnant with truth, Indra went with him to ( Brahma, took his refuge 
and saluting him said:—0 Grand Sire! The Danava is collecting a big 
army, and wants to conquer and take possession of the Heavens. All the 
other Danavas have enrolled themselves in the list of his army; they 
are eager to fight and they are all very powerful and skilled in arts of 
warfare. I am therefore very afraid and have come to )ou. You know 
everything : please help me in this matter. 

18-20. Brahma said:— We all will go to-day to the Mount Kailas'a 
and take Sankara with us and go to Visnu. There all the Devas, assem¬ 
bled, will hold a council and consider the time and place, when it will be 
settled whether it is proper or not to fight. For one who dares to do any 
act without considering one’s strength and without any judgment, 
certainly courts his own downfall. 

21-35. VyAsa said: — 0 King! Hearing this, Indra with the other 
Lokapalas and Devas, headed by Brahmd, went to Kailas'a. Then they came 
to Sankara and sang vedic hymns to him. Makes'vara became very much 
pleased and they taking Him went to Vaikuntha, the abode of Visnu. 
Indra saluted Vi?nu and sang hymns to him, and told him about his 
errand thus:— “Mahi?a has become very haughty on account of the favour 
bestowed on him and therefore we are very afraid (and therefore ask 
your help to relieve us from this danger). Visnu, then, hearing the cause 

of fear, told them:—'‘We all will fight and kill that Demon.” Vyasa said:_ 

O king! Thus settling the question, Brahma, Visnu, and Hari and 
Indra and the other Devas riding on their own Vahanas (means of convey¬ 
ance) respectively dispersed. While Brahma on his vehicle Swan, Visnu on 
his Garuda, Sankara on his Bull, Indra on his elephant Airavata, Kartika 
on his peacock, and Yama, the god of death on his V&hana, the Buffalo, were 
on the point of going with the other Deva forces, the army of the Danava 
Mahisa met them on their way, all fully equipped with arms and wea¬ 
pons. A dreadful fight then ensued between tho Devas and the Daoavas, 
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Arrows, axes, Prasas, Musilas (clubs), Paras'us (pick axes), Gadas (elubs)^ 
Pattis'as, $ulas (tridents), chakras (discus) 5akti (weapons), Tomaras, 
Mudgaras, Bhindipalas, Langalas, and various other deadly weapons 
appeared on the scenes with which they fought against one another. 
The Commander-in-Chief of Mahisi, the very powerful Chiksura, shot 
five sharp arrows at Indra. The ever-ready and light-handed Indra, too, 
with his arrows cut off all of them and struck at his heart heavily with 
his Ardhachandra (half moon) arrow. The Commander-in-Chief, struck 
by this arrow fell senseless ou the back of his elephant, Indra, then 
struck the trunk of the elephant with his Vajra (thunderbolt); the 
elephant then severely struck with the Vajra fled away into the Danava s 
forces, The Lord of the Danavas seeing this, got very angry and addressed 
the general Vidala ‘O Hero ! You are *very powerful ; go then and kill 
first that haughty Indra; then kill Varuna and other Devas and come 
back to me/’ 

36-57. Vyasa said :—The very powerful Asura Vidala, on receiving 
the order came up at once to Indra, mouuted on a very furious elephant. 
Seeing him coming, Vasava shot at him angrily with very terrible and 
most powerful arrows that looked like deadly snakes. But the Demon, 
too, cut off those arrows at once with his excellent arrows and quickly 
shot at Vasava fifty arrows, sharpened on stoues. Indra cut off all those 
and, being infuriated, shot again sharp deadly ^serpent-like arrows at him, 
and cutting, off again all his omenies’ arrows by arrows discharged 
from his bo^, struck the elephant’s trunk with his Gada (club). The 
elephant, being thus struck on his head, cried aloud in a distressed tone 
and being afraid turned back, thus killing the Danava forces as he fled 
away. The general Vidala, seeing the elephant fleeing away from the 
battle-field, mounted on a beautiful chariot and instantly appeared before 
the Devas to fight with them. Seeing the Ddnava coming again on a 
chariot, Indra shot at him sharp arrows after arrows like venomous snakes. 
The powerful Ddnava, too, iufuriated hurled at him terrible arrows; then 
a sharp conflict ensued between Vasava aud the Danava. Finding the 
Danava powerful, Vasava’s seuses were confounded with anger; he then 
took his son Jayanta before him and began to fi^ht. Jayanta stretched 
his bow tight and shot at the breast of the Danava swelled with pride, 
five sharp arrows with his full strength. Thus shot at by the network 
of arrows, the Dauava fell unconscious on the chariot; the charioteer then 
fled away with his chariot from the battle-field. Thus on the Danava 
VidAla becoming unconscious and being taken away from the field, the 
Dunduvis (drums) of the Devas were resounded and great acclamations 
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of “ Victory to the Devas wore heard. The Devas were very glad 
and sounded hymns before Indra; the Gandarbhas began to sing and the 
Apsaras began to dance. 0 king! Hearing the loud acclamations of 
victory tp the Devas, Mahisa became very angry and ordered the DAnava 
Tamra, the destroyer of enemy's pride, to go to the battle-field. TAmra 
appeared in the battle, and, coming face to face with many Deva 
warriors, hurled on them showers of arrows. Varuna appeared with his 
PAs'a weapon and Yama, mounted on his buffalo, appeared with his 
Danda (staff). A terrible fight then ensued between the Devas and 
Danavas and the weapons, arrows, axes, Musalas, Pattis and Paras'us 
glittered in the fields. Yama raising his Danda with his hands struck at 
Tamra; but the powerful Tamra, though severely struck, was not at all 
moved and remained firm in his place in the field. On the other hand, 
TAmra, violently drawing his bow, hurled a mass of sharp arrows at Indra 
and the other Devas. The Devas got angry and shot at the Danavas 
multitudes of divine arrows sharpened on stone, and frequently called 
aloud “Wait, wait.” The Danava TAmra thus shot at by the arrows of 
the Devas, fell unconscious in the battle-field; the DAnava forces got 
afraid and a cry of universal consternation and distress arose. 

Here ends the Fifth Chapter of the Fifth Skandha on the defeat of the 
Danava forces of Mahisa in the Mahapuranam $ri Mad Devi Bhagavatam 
of 18,000 verses. 


CHAPTER VI. 


1-8. VyAsa said: — 0 King! On the Daitya Tamra becoming unconscious, 
Mahisa bocame very angry and, raising his Gada (club), came up before 
the De\as and said :—“ Devas ! O Ye powerless like crows ; wait ; with 
one stroke of Gada, I will kill you.’’ Thus saying, the powerful Mahiga 
swelled with pride, seeing Indra before him mounted on his elephant, 
instantly struck him on his arms. Indra, again lost no time, and struck 
violently with his thunderbolt and cut the Danava’s Gada into pieces, and 
came up very close, wanting to strike at him. Mahisa, too, becoming 
very angry took up his lustrous sword and came to Indra to attack him 
with this weapon. A fight then occurred between the two, terrible to all 
the Lokas and wonderful to the Munis, where various weapons were 
showered from both the sides. The Demon Mahisa spread then his 
^Amvari MayA, destructive to all the worlds and fascinating to the Munis, 
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Hundreds and hundreds of powerful buffalo-like appearanoes resembling 
Mahisa became, then, visible on the battle-field ; they all began to kill the 
Deva forces with weapons in their hands. 

9.14. Seeing this majic of the Danava, Indra became thunderstruck and 
very much confounded with terror. Varuna, Kuvera, the Lord of wealth, 
Yama, Fire, Moon, Sun, and other Devas all fled with terror. Indra then, 
bein^ surrounded by the network of majic, began to call Brahma, Visnu 
and Mahes f a in his mind. At the instant when they were called in mind, 
Brahm&, Visnu and Mahesa riding on respective conveyances Swan, 
Garuda, and Bull, came up there with best weapons in their hands for 
Indra’s protection. Visnu seeing the play of that fascinating majic 
hurled his bright discus, Sudara’an ; and caused the majic to vanish at once. 
Seeing the three, the Creator, the Preserver, and the Destroyer, the 
Danava Mahisa came up there with his Parigha (a club tipped with iron) 
weapon, desirous to fight with them. 

15-16. Then the general Chiksura, Ugrasya, Ugravirya, AsilomS, 
Trinetra, Vaskala, Andhaka and other warriors came up to fight. 

17-23. Those proud Danavas, clad in armour and mounted on* chariots 
with bows in their hands besieged the Devas, like a tiger attacking an 
heifer. Then those Danavas swelled with pride began to shower on 
arrows after arrows; the Devas, too, began to do the same, desiring 
to extirpate them. The General Andhaka, coming up to Hari, 
drew his bow with great force up to his ear and shot at him five sharp 
arrows tipped with poison. Vdsudeva, the Destroyer of the enemies, 
cut off those arrows no sooner they came up before hjm ; and 
He shot at the Danavas five arrows. Then Hari and the Danava struck 
each other with various weapons and arrows, swords, discus, Musala, 
clubs, S'akfci, and Paras’u. Here, on the other hand, the fight lasted for 
fifty clays between Mahes a versus Andhaka; and it was a very close conflict, 
causing horripilation. Thus severe fights ensued between Vaskala and 
Indra, Mahisa and Rudra, Trinetra and Yama, Maha Hanu and Kuvera, 
Asiloma and Varuna. 

24-39. The Danava Mahisa struck Garuda, the conveyance of Hari, 
with his club; Garuda, being very much distressed with the blow, sat 
down, gasping. Visnu then comforted the powerful Garuda, the son of 
Vinata and made him calm and quiet. Wanting to kill Andhaka, Jan&r- 
dana became infuriated, and, drawing his bow made of horn, call S&rnga, 
shot at him arrows after arrows. The D&nava cut off all those arrows to 
pieces with his own mass of arrows. Then, becoming very angry, he shot 
fifty sharp arrows at Hari. Vasudeva quickly made all those arrows useless 
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and hurled Sudarsana Chakra with thousand spokes on the DAnava with 
great violence. AnJhaka thwarted this with his owu discus and shouted 
aloud with such a great force that all the Devas became confused and 
confounded. Visnu’s chakra being baffled, the Devas became distressed 
with grief and the DAnavas gob elated. Seeing the Devas thus grieved, 
Visnu held aloft his Kaumodaki Gada (club) and came hurriedly before 
the) DAnava. Hari struck then with his GadA on the DAnava’s head, 
whereon he fell senseless on the ground. The hot-tempered Mahisa, seeing 
Andhaka senseless, bellowed aloud and, terrifying Hari, came up there 
Seeing him there, Vasudeva made such a thundering noise with his bow¬ 
string that the Devas became highly glad. Then the hhngavAn shot 
showers of arrows on Mahisa; and Mabisa, too, cut those arrows whAe they 
were seeu in the air. O king ! Then a very close fight ensued between 
the two. Kesavu struck on the head of the DAniva with his club. Thus 
struck, he fell in a swoon on the ground and a general cry of distress 
arose amongst the DAnavas. In a moment the DAnava got up again, 
free from trouble; he then struck again on Vit nil’s head with his Parigha 
(a club mounted with iron, a mice). Struck by that mace, JamAvdan lay 
senseless; Garuda, seeing him thus unconscious, immediately took him 
away from the battle held. 

40-55. When Visnu thus fled, Indra and the Devas were much 
distressed with fear and began to cry aloul. Hearing the Devas cry, 
S'ankara became wrathful and, quickly coming before Mahisa, struck 
him with his trident (Sula). The wicked Mahisa made his weapon 
ineffectual and bellowed aloud and struck on the breast of Sankara with 
his S'akti (a kind of missile). Thus wmnled in his breast S'ankara did 
not feel any pain; rather, with his eyes red with anger, He struck him 
again with Trisula. Seeing Sankara engaged with Mahisa, Hari 
becoming conscious came again on the bittle-field Seeing the two 
powerful Deva chiefs, Hari and Hara. in the battle-field Mahisa became 
very much angry: he then assumed a buffalo body an i wagging his big 
tail to and fro came in front of them with a desire to fight. That terrible 
Mahisa of a huge body shook his horns and bellowed so deep like a 
thunder cloud that even the Devas got frightened. He began to hurl 
the huge mountain peaks with his two horns. Ihe two powerful Devas 
Hari and Hara, began to shoot at the DAnava de idly arrows after arrowi. 
Seeing these two gods shower arrows upon him, Mahisa began to hurl 
mountains on them by his tail. Visnu cut off those mountains into 
hundred pieces by his arrows anl struck at him instmtlv with his Chakra 
Struck thus by Chakra, the Lord of the DAnavas fainted, but he instantly 
rose up with a human body. The mountain-like terrible DAnava with 
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a club in his hand frightened the Devas and uttered grave sounds like those 
of rumbling rain clouds. Hearing that, the Bhagavan Vi?nu sounded 
a more terrible sound with his Panchajanya f§'ankha (conchshell). Hear¬ 
ing the sound of that conchshell, the Danavas were struck with terror 
and the ascetic Risis and Devas became exalted with joy. 

Here ends the Sixth Chapter of the Fifth Skandha on the Deva 
Danava fight in £ri Mad Devi Bhagvatam, the Mahft Puranam, of 
18,000 ;versus by Maharsi Veda Vyasa. 


CHAPTER VII. 


1-3. Vyftsa said:—0 King! Mahisa, seeing the Danavas afflicted with 
grief, quitted his buffalo appearance, assumed a lion form and spreading 
his long mains began to roar aloud and fell amidst the Deva forces; then 
the Devas were terrified on seeing bis sharp nails. That lion-form 
Mahisa first attacked so severely the Garuda with his nails, that his 
whole body was besmeared with blood; then he attacked Visnu’s arms 
with his nails. 

4*11. Seeing the Danava, Vasudeva Hari raised his discus in anger 
and attacked him with great force to kill him. Just when Hari struck 
the Danava violently with his Chakra, the powerful Danava quitted 
immedately his lion-form, assumed the buffalo form and struck Hari with 
his two horns. Vasudeva, thus pierced in his breast with the horns, 
became confounded and fled away as best as he could till he reached his 
own abode, Vaikuntha. Seeing.HaH thus fleeing away, f§ankra, too, thought 
him invulnerable and fled to his Kailas'a mountain with fear. lirahmd, 
too, fled to his own abode with terror; but the powerful Vasava took 
patience and remained steady in the battle. Varuna taking bis $akti 
waited patiently for battle. Yama, too, with his staff remained there 
ready to fight. Kuvera, the^Lord of the Yaksas, remained very busy in 
close fighting with the D&navas; Fire, taking Sakti, also waited. The 
Sun and Moon, the Lord of the stars, both remained in firm resolve to 
fight with Mahisa, the lord of the Danavas. 

12 -22. 0 King! In the meanwhile, the Danava forces got angry and 

attacked them on all sides, shooting at the enemies a mass of dangerous 
serpent-like arrows. The Lord of the Danavas, Mahisa, too, assuming 
the buffalo appearance, reigned supreme in the middle. At this moment 
fierce sounds of the warriors on both the sides were heard. During the 
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sharp contest ot the Devas and Danavas, the sounds from the bowstrings 
and the clappings of the hands were heard like the roarings of thunder. 
The powerful Dinava, then swelled with pride, began to hurl the mountain 
tops with his horns, thus killing the Deva forces. Some by hoofs and some by 
the lashing of the tail, that angry Mahisa, very wonderful to behold, i-ent to 
the region of Death. Then the Devas and Gandarbhas became very much 
frightened; so much so, that Indra fled away at once on the sight of Mahi§a. 
Indra thus retreating from the field, Yama, Kuvera. and Varuna all quitted 
the battle-ground with fear. Indra fled away quitting his Airavata elephant 
and L chchais'rava horse ; so Mahisa got the possession of the elephant 
and the horse, as well the heavenly cow of the Sun. So the Danavas 
considered themselves pre-eminently victorious and returned to their abodes. 
Next they wanted to go, as early as possible, to the Heavens, with all their 
forces. In no time Mahisa went to the abode of Jndra, deserted by all 
the terror-stricken Devas aud got the possession thereof. Then taking 
his seat on the beautiful throne of Indra, he made the other DInavas 
occupy the several seats of the other Devas. 

23-27. Thus fighting full one hundred years, the Danava Mahisa, 
puffed up with pride, acquired the seat of Indra, his desired object. He 
banished the Devas fro n the Heavens; the Devas, thus tormeuted. began 
to wander in the caves of hills and dales for a period of good many years. 
0 King! The Devas, at last, were quite tired and took the four-f ice 1 
Brahma, the Creator’s refuge. At that instant, the Lord of the world, the 
Rajas incarnate, the Oiiginator of the Vedas, was seated on His lotus 
seat ; surrounding Him were standing his mortal sons Marichi, etc., with 
their passions subdued, mind calm and beyond the sphere of the Vedas 
and Vedangas; there were there also Siddhas, Gandarbhas, Kiunaras, 
Ch^ranas, Uragas, and Pannagas, The terrified Devas then began 
to praise and chant hymns to Brahma, the Lord of the world. 

28-33. The Devas said : —0 Creator ! 0 Lotus-born ! 0 Thou, the 
Remover of the pains and afflictions of all this world ! How is it that you 
are not moved with pity towards the Devas, seeing that we are defeated 
by the lord of the Danavas and have been banished from our abode ; what 
more shall we say, our troubles are now indescribable, as we are living in 
the caves of hills and dales. 0 Creator ! A son may ba a hundred times 
guilty of offence ; is it, then, that the father, devoid of any feeling of cove¬ 
tousness, deserts his sons and gives them trouble ! We are oppressed by 
the Danvaas, we who are wholly devoted to your lotus-feet, why are you 
to-day showing signs of indifference towards us ! That wicked D&nava 
is the roughly enjoying to-day the Heavens of the Devas, is forcibly taking 
their share of the oblations of clarified butter in the YajSas (sacrifices) 
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from the Brahmanas; is enjoying thr PArijata tree and also the heavenly 
milching cdw, the jewel of the ot3ean. What more shall we describe to 
you the strange doings of the Asuras ; 0 Lord of the Devas ! You are 
perfectly aware of all that they strive and execute ; for, by your knowledge, 
you know everything of this world ; therefore, 0 Lord ! We lie prostrate 
at your feet. That vicious Danava, of wicked character and full of 
mischievous actions, gives us troubles in various ways wherever we go ; 
O Lord of the Devas! Thou art our only Protestor ; therefore, O Lord 1 Do 
what is good to us. Thou art the Awarder of the desireB of the Devas. 
Thou art the First Creator of the world, and Preserver ; therefore if Thou 
dost not do us our good, to whom else shall we take refuge, when we are 
so severely oppressed as if we are burnt in a forest conflagration ! Who else 
is more lustrous, more beneficent and more-peace-giving (governor ? 

34-35. Vyasa said :—0 king ! All the Devas, praising Him thus, 
bowed down to the Lord of creation with folded hands and saluted him, 
with their faces very heavy, overladen with • deep|sorrow. The Grand Sire 
of all the Lokas, seeing the plight of the Devas, consoled them with sweet 
words and made them happy. 

36-43. 0 Suras ! What shall I do ? Tho Danava has become 

exceedingly haughty on account of his getting boons; he can be killed by 
females only ; He is invunerable by any male' What remedy is there now ? 
Therefore, 0 Suras ! Let us all go to KailasA, the best of all the mountains; 
thence we will take Sankara, the expert in doing the works of Gods, 
and go to Vaikuntha, where Vi§nu, theDeva of the Devas resides. There 
we all will unite and hold a counsel and decide what is best to do, to serve 
the purpose of the gods. Thus making out the programme, Brahma riding 
on his Hamsa went to Kailasa, accompanied by all the Devas. At the 
same time Siva came to know out of his introspection about the comiD^ 
of BrahmA and the other Devas and soon came out of his dwelling abode. 
When they met each other, they saluted each other and felt very glad, 
The Devas then bowed down to them. Seats were given to the Devas ; 
and when they sat respectively on their Asanas, the Lord of Parvati also 
took his own seat. Siva asked the welfare of Brahma and the Devas 
and asked the reasons of their coming to Kailasa, 

44. 0 Brahma I What has caused you to come here along with 

Indra and the other Devas ? 0 highly fortunate one 1 Please men. 
tion it. 

45-47. Brahma said 0 Deva of the Devas! The DAnava Mahisa 
is oppressing all the Devas in the Heavens ; they therefore terrified are 
wandering hither and thither in the caves and hills with Indra. Mahisa 
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and the other Danavas are now accepting their share of Yajnas ; the 
Lokopalas, being oppressed, have come to-day and are now taking shelter 
of Thee. 0 $ambhu ! Considering the situation serious, I have taken 
them with me here ; therefore, O Deva, do that which is reasonable and 
by which the purpose of the Devas can be carried out. 0 Bhuta Bhavana! 
(The creator of the world) The whole charge and responsibility of all 
the Devas devolves on Thee. 

48. Vyasa said :— 0 King ! Hearing thus, Sankara smiled a little 
and spoke charming words to the Lotus-born in the following manner:— 

49-55. O Bibhu ! It is You that gave before this boon to Mahisa*. and 
therefore it is you that b .ve wrought this mischief; The D&nava has 
become so strong a hero that he has caused terror to all the Devas even. 
Now where can we get such a noble woman who becomes able to kill 
that Danava, elated with pride. My wife nor your wife ought to go to 
battle ; even if they, the good ladies go, how will they be able to fight ? 
The fortunate wife of Indra, too, is not expert in the art of warfare ; where 
else there is another lady who can kill this demon, blinded with pride. I, 
therefore, propose this ; let us all go to-day to Visnu and, praising him 
with hymns, engage him quickly to this cause of the gods. Visnu is fore¬ 
most amongst the intelligent; therefore it is highly advisable to execute 
all actions after duly consulting with him. He, by dint of his high 
intelligence, will find out means and effect our purpose. 

Vyasa said :—0 King ! Brahma and the other Devas heard Rudra 
and approved heartily and saying, “ Be it so” instantly rose up. At the 
time, seeing all the auspicious signs concerning the success of the gods, 
they all became glad; and, riding on their respective vehicles, drove 
towards the abode of Visnu. Favourable fragrant winds, pleasant to touch, 
began to blow gently, birds began to chant hymns of praise and signs of 
success were seen all along their way. The sky was clear and the quarters 
became free; in short, everything showed favourable all along their way. 

Here ends the Seventh Chapter on the going of the Devas to Kail^sa 
in the Fifth Skandha of Sri Mad Devi Bhagavatam, the Maha Pur&nam 
of 18,000 verses by Mahaisi Veda Vyasa. 
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1-4 Vy&sa said :—Soon the Devas reached Vaikuntha, protected by 
Visnu ; they at once began to look at the exquisite indescribable beauty 
of the place. At intervals they saw nice lovely divine houses, shining and 
appearing very splendid ; pools and lakes were seen in front of them beau¬ 
tified with Kalhara lotus flowers. They began to see, at other places, rivers 
flowing , swans, cranes, Chakravakas and other aquatic birds were swimming 
there easily and warbling lovely sounds. At other places again, beautiful 
gardens came to their sight adorned exquisitely By-Ghampaka, As^ka, 
Mandara, Bakula, Amrataka, Tilaka, Kuruvaka and Mallik& and various 
other flower trees, the cuckoos were seen there cooing melodiously, bees 
humming gently and peacocks dancing beautifully. 

5-6. In the centre was situated the golden palace of Hari, towering 
to heavens, the rooms and quadrangles were all charming ; at places, they 
were bedecked with gems and jewels and adorned with various paintings. 
There was the Divine Seat in the centre, composed wholly of gems and 
jewels; and Visnu was occupying^ place. There were Visnu’s P^risadas 
or attendants, Sunanda, Naudana, and others ; they were so much 
devoted to their master that there hearts never become attached to any 
other thing ; so they were devotedly singing His praises and chauting His 
hymns with undivided attention. 

7-10. There were dancing the Apsaras (celestial nymphs) and 
the Devas, Gandarbhas, and Kinnaras were singing in melodious tunes. 
Those who love the chanting of the Vedas, such calm-tempered Munis 
were reciting the Vedic Suktas and thus highly extolled Him. The 
two lovely gate-keepers Jaya and Vijaya were waiting at the entrance 
gate with golden sticks in their hands ; the Devas coming nigh the city 
of Visnu caught sight of them and said “ Any of you may go and 
inform Visnu that Brahma, Rudra, and the whole host of gods are waiting 
at His door to see Him.” 

11 . Vyasa saidO king ! Hearing their words, Vijaya went away 
at once to Vi§nu ; and, saluting Him, informed Him of the arrival of the 
Devas. 

12-13. Vijaya said 0 Lord ! Thou destroyest the enemies of the 
gods ; hence Thou art the most worshipped of them. O Lord of Ram& ! 
The whole hosts of gods have come and are waiting at Thy door. 0 Bibhu I 
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Brahma, Rudra, Imlra, Vanina, Fire and Yauia and other gods, anxious to 
see Thee, are all praising Thee by proper hymns. 

14-32. Vyasa said:—Hearing Vijuya’s words, Visnu, the Lord of IUwyX 
became very anxious and soon went out of his room to see the Devas. 
Hari came up to them and seeing the Devas waiting at the doors very 
morose and tired, cheered them up by casting a ’favourable Mauce full of 
affection and love. The gods bowed down and* praised hvmns to * 
Jaganufitha the Deva of the Devas, the enemy of the Daityas and revealed 
in the Vedas. 0 Deva of the Devas ! Thou art the Creator, Preserver, 
and the Destroyer of the worlds ; Thou art the ocean of mercy and the 6olo 
refuge of this Universe ; 0 Lord ! We have come to Thee as our Great 
Refuge; therefore dost Thou save us from the^present difficulty. Thus praised 
by the gods, Visnu said 0 Immortals ! Take your respective seats and 
speak how are you all ? Why have you all in a body come here ? Why 
-are you so much depressed and worn out with cares ? Why do vou look 
so melancholy ? Say soon for what purpose you with Brahmd and Rudra 
have come here. The Devas said : — ‘*0 Lord ! The Asura Mahisa is 
very cruel and wicked ; always addicted to vicious acts ; now that most 
sinful D&nava has become very much puffed up with pride and is torment¬ 
ing us always.” What more shall we say [than this, he -is appropriating 
to himself the share of the Yajnas performed by the Brahmins ; we are, 
therefore, terror-stricken and are wandering in mountains and fastnesses. 

O Destroyer of Madhu ! He has become unconquerable due to his being 
granted the boon ; considering, therefore, the gravity of our situation we 
have taken refuge unto Thee. O Krisna 1 Thou art acquainted with all 
the tricks and Maya of the Daityas ; therefore Thou art capable to kill 
them. Therefore Thou alone art able to deliver us from the present 
difficulty ; be pleased, therefore; to devise means for that purpose. The 
Creator Brahma has granted him this boon that the demon could not be 
killed by any mao ; therefore we are asking you where can we get a female 
who will be able to kill that hypocrite in battle. Mahisa has turned out 
very wicked on the strength of that boon ; say, therefore, who amongst 
Um&, Laksmi, §achi,or Vidy& or any other woman will be abb to kill him. 
Therefore, O Gracious One to faithful worshippers and attendants! Thou 
art the Preserver of this world ; now devise specially the cause of his death 
and carry out the purpose of the gods. Vyasa said: — 0 king! Visnu, 
oa hearing thoir wor Is. spoke smiling ;; we fought before; but this Asura 
could not at that time be killed. Hence if some beautiful female Deity 
be now created out of the collective euergy and^orm of the Saktb of each 
of the Devas, then that Lady would be able easily to destroy that Demon 
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by sheer force. The Lady Deify then sprung from the collective 
energy of ours, would at once be able to destroy that Mahisa, elated 
on his getting the power, though he is skilled in hundreds of M&y£s 
(magics'). Therefore ask ye now all, with your wives respectively, boons 
from that portion which resides in you all in the form of Fiery Energy,* 
that the collected energy thus manifested may assume the form of a Lady. 
We will then offer unto‘Her, all the Divine weapons, the trident, etc., that 
belong to us. That Deity, then, full of energy and with all the weapons 
in Her hands would kill that wicked Demon, vicious and swelled with 
vanity. 

33-46 Vyasa said:—On Visnu, the Lord of the Devas, saying thus, 
came out spontaneously, at once, of the face of Brahm&, the bril¬ 
liant fiery energy, very difficult to conceive. That energy looked red 
like gems and pearls, hot, at the same time, a little cool, having a beau¬ 
tiful form, and encircled by a‘halo of light. 0 King ! The high-souled - 
Hari and Hara, of mighty valor, were astonished to see this Fire, emitted 
from Brahma. Next came out of the body of Sankara, His fiery spirit, 
quite in abundance and very wonderful to behold; it was silvery white, 
terrible, unbearable, and incapable of being seen even with difficulty. 
It extended like a mountain and looked horrible as if the iucarnation of 
the Tamo Guna like another Tamo Guna (Siva is the incarnation of 
Tamo Guna that destroys everything). It was very surprising to the 
Devas and very fearful to the Daityis. Next a dazzliug light of blue 
colour emanated from the body of Visnu, The light that came out of 
the body of Indra was hardly bearable, of a beautiful variegated - colour, 
and comprised in itself the three qualities. Thus masses of lights came 
out respectively from Kuvera, .Yama, Fire and Varuna. The other Devas, 
too, gave their shares of fiery lights, very lustrous and splendid. Then 
these all united into a great Mass of Fire and Light. Like another 
Himalayan mountain shone full their lustrous Divine light ; Vi§nu and 
the other Devas were all extremely surprised to see this. While the 
Devas were thus looking steadfastly on that Fire, an exquisitely handsome 
Lady was born out of it, causing excitement and wonder to all. This 
Lady was Maha Laksmi; composed of the three qualities, of the three 
colours, beautiful, aud fascinating to the universe. Her face was white, 
eyes were black, her lips were red and the palms of her hands were 
copper-red. She was adorned with divine ornaments. The Goddess 
wis now manifest with eighteeu hands, though She had a thousand hands 
(in Her unmanifested state). Now She became manifest out of the mass 
of fire, for the destruction of the Asuras. 



Book V.J 


CHAPTER VIII, 


370 


47-52. Janamejaya said :— 0 Best of tho Munis ! 0 Krisna ! You 

are highly fortunate and you are all-knowing. Kindly describe, in detail, 
the birth of Her body. O Dova ! Please say whether the energies of all 
the gods united into one or remained separate ? Whether Her body and 
Her limbs were all luminous. Was it that Her face, nose, eyes, etc., and 
all other parts of Her body were created out of the different (ires res¬ 
pectively or whether was it that those limbs were fashioned when the 
different fires blended into one huge mass ? Describe, in detail, the origin 
of the body and the several limbs thereof ; also inform me the limbs that 
were produced out of the corresponding Deva’s fiery part ; as well tell 
me the several ornaments and several weapons given by the several 
Devas respectively. I am very desirous to hear all these from your 
lotus-like mouth. O Brahman ! Hearing from your lotus-like mouth 
the life and doings of Maha Laksmi, the sweet juice as they are, I am 
as yet not satiated (and am desirous to hear more). 

53. Suta said: — Veda Vyasa, the son of Satyavati, hearing his 
words addressed him in the following sweet words: — 

54. “0 Best of Kuras ! Very fortunate you are. I will describe in 
detail, to the best of my understanding, the origin of Her body. 

55. Even Brahma, Visnu, Mahesa and Indra are never competent 
enough to describe Her form property. 

56. As I already told you that She sprung at the instant the word 
was spoken, how then can I ascertain the form or likeness of tho 
Devi. 


57. She is constant, She is always existent; though She is one, yet She 
assumes different forms for the fulfilment ol the Deva’s ends, whenever 
their positions become serious. 

58-59. Though the actor is one, yet for the entertainment of 
the spectators, he assumes different forms in the stage, so the Nirguna 
Devi, though formless, assumes in Her pastime, many different forms 
of S&tvic, Rajasic or T&masic qualities, to fulfill the Deva’s pur¬ 
poses. 

60. There are various names given to Her, according as the works 
done by Her vary immensely in their natures, just as tho meanings of 
one root vary, some being principal and some secondary, according to the 
meanings and objects they convey. 

61. 0 King ! I will now describe to you. as far as my knowledge goes, 
the Excellent Form that came out of that mass of Celestial Light, 
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62. Her grand beautiful white lotus-like face was ’created out of 
the fiery energy of Sankara. 

63. Her glossy black beautifuLhairs of the head, overhanging to the 
knees, were formed out of the flight of Yama; these all came to a fine 
pointed end. 

64. Her three eyes came out] of the energy of Fire ; the pupils of 
those eyes were of a black colour ; the middle parts were of a white colour 
and the ends were red. 

65. The two eyebrows of the Dovi were black and came out of the 
spirit of Sandhya (twilights); they were nicely curved and were looking 
spirited, like the bow of the Cupid and they were shedding, as it were, 
cooling rays. 

66. From the light of V:\yu (air), Her two ears were meated ; they 

were not very long, nor very short, beautiful like the swinging seat 

(rocking chair) of the God of Love. 

67. Her nose was fashioned out of the fire of Kuvera, the Lord of 
wealth ; it looked like the til flower, glassy and exquisitely eharm- 
ing. 

G8. 0 King ! Her pointed rows of glossy and brilliant teeth, looking 

like gems, came out of the energy of Daksa ; they looked like the Ivunda 
flowers. 

69. Her lower lip was deep red and it came out of the tire of 

Aruua (the charioteer of the Sun) ; Her beautiful upper lip camo out 
of the energy of Kartika. 

• 70. Her eighteen hands came out of the Tejas of Visnu and Her 

red fingers came out of the Tejas of the Vasus. 

71. Her breasts came out of the* energy* of Soma and Her middle 
(navel) with three folds was created out of the spirit of Indra. 

72. Her thighs and legs were from Varuna and Her spacious loins 
came out from Earth. 

73 -74. 0 King ! Thus from the various Tejas, contributed by the 

Devas, that Heavenly Lady came out. Her body and the several parts there¬ 
of were beautiful ; Her form was incomparably' graceful and the voice 
was exquisitely sonorous and lovely. The Devas, oppressed by Mahi^- 
sura, became overpowered with joy seeing this well decorated Devi, having 
beautiful eyes and teeth, and charming in all respeots. 
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75. Visnu then addressed all the Devas to give all their auspicious 
ornaments and weapons, He said :—“ 0 Devas 1 Better give, all of 
you the various arms aud weapons, endowed with strength, created out 
ofyour own weapons a n d give them all to dav to tho Devi. 

Here ends the Eighth Chapter of the Fifth Skandha on the description 
of the origin and the form of the Devi in 5riinad Devi Bhfigavatam, the 
Maha Puranam, of IS,000 verses by Maharsi Veda Vyftsa. 

CHAPTER IX. 


1-22. Vydsa said :—On hearing Visnu’s words, the Devas became very 
glad and presented immediately theii^own weapons, ornaments and cloth¬ 
ings. The Ksiroda (Milk) Ocean presented to Her gladly, the well fitted 
necklace, clear as crystal, and a pair of divine cloths, of a red colour, never 
becoming old and very fine. VU vakarma was very much gratified in 
his heart and presented a divine jewel to be worn in Her diadem or crest, 
blazing like hundreds of suns; white ear-rings ; bracelets for Her wrist, 
bracelets for Her upper arm, and other bracelets.decked with various gems 
and jewels and anklets brilliant like gems, of a clear Sun-like lustre, decked 
with jewels, and tinkling nicely. The architect of the gods, the ocean 
of intellect, Visvakirmd gave Her as offerings beautiful ornaments also 
for the neck, all very beautiful, as well as for the fingers decked with 
gems and jewels, all shining splendidly. Varuna gave for Her head a 
garland of lotuses, never fading away, of such a sweet fragrance as bees 
constantly hover round them and the Vaijayanti garland for Her breast. 
The mountain Hfmalya gladly offered Her various gems and a beautiful 
lion, of a golden colour for Her conveyance. Then that beautiful Lady, 
having all the auspicious’signs, wishing welfare to all, and decorated with 
the divine ornaments began to look grand and splendid, mounted on Her 
conveyance, the Lion. Visnu then created another thousand spoked discus 
(Chakram) from His own Chakra, capable to take off the head of any 
Asura, and offered it to Her. Sankara create I another excellent TriVula 
from his own Trident, terrible and demon-killing, and offered it to 
the Devi. Varuna created another b right conch from his own conch and 
offered it gladly to the Devi. Fire offeredJHer a weapon named Sataghni 
which kills violently the demons, as if that is another god of death. 
Maruta (wind), the chief of the gods, offered Her a wonderful bow and an 
arrow case filled with arrows. The bow can be drawn with great diffi¬ 
culty and emits a very harsh sound. Indra created another dreadful 
thunderbolt from his own thunderbolt and gave it at once to the Devi; 
as well the beautiful sonorous bell that used to hang from the elephant 
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Airavata. Yama, the God of Death, created another beautiful staff from 
his own sceptre which takes away when time comes, the life of all beings. 
Brahma gladly gave Her a divine Kamandalu, filled with the Ganges water; 
and Varuna offered Iler a weapon called Pas'a. O King ! Time gave 
Her an axe and a shield and Vis'vakarma gave Her a sharp Paras'u. 
Kuvera, the Lord of wealth, gave her a golden drinking cup, filled with 
wine ; and Varuna offered Her a divine beautiful lotus. Vis’vakarma 
became very glad and gave Her the Kaumodaki gada, capable to ki\\ 
the enemy of the gods and whence huudreds of bells are hanging, an 
impenetrable armour' and various other weapons. The Sun gave to the 
Divine Mother his own rays. The Devas, seeing Her adorned with orna¬ 
ments and weapons, began to praise and chant hymns to that most 
Auspicious Goddess, the Great Enchantress of the three worlds. 

23-29. The Devas said :—“ Salutation to 6iva, Salutation to 
the Most Auspicious ; Thou art peace and nourishment ; we salute again 
and again to Thee. Salutation to Thee, the Bhagvati Devi ; Thou art 
the Goddess Rudrani (the terrible), we always salute again and again 
to Thee. Thou art the Kalaratri t^he night of destruction a L . the end 
of the world) ; Thou art the IndiAni. Thou art the Mother, ■ we salute 
a»ain and again to Thee; Thou art the succoss, Thou art the the intelli¬ 
gence, Thou art the growth, Thou art the Vaisnavi; salutation again and 
again to Thee. Thou art within the earth ; yet the earth does not know 
Thee. Thou art again the inm )3t of the earth and controllest the things with¬ 
in this earth; we offer our salutations to that Supreme Cause, the Highest 
Goddess. Thou art within this Maya (the unborn! yet the Maya does not 
know Thee. Thou residest again within the innermost of the MHy& and 
directest that Unborn One, the Maya, we salute again and again to that 
Supreme Cause, the Great Directress, the £iva • (the most auspicious). 
0 Mother! Do what is good to us ; we are oppressed by our enemy, 
dost thou protect us ; by Thy own power dose Thou overpower and kill 
that Mahisa. That demon is vulnerable by woman only ; he is deceitful, 
cunning, dreadful, and swollen with pride on his having got the blessing • 
he assumes many forms and torments the Devas. 0 One, devoted to the 
Bhaktas ! Thou art the only refuge of all the gods ; 0 Thou art the supre¬ 
me goddess; we ave very much harassed and oppressel by the Dlnava ; 
therefore dost Thou now protect us ; we bow down to Thee. 

30. Vyasa said :—When the Devas had praisel thus, the Highest 
Goddess, the Giver of all happiness, then smilingly said in the following 
auspicious terms : — . 
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31. “ 0 Devas ! To day in the battle ground I will overpower that 

wicked Mahisa, of cruel disposition and take away his life.” 

32-4S. Vyasa said :—Speaking thus in a melodious voice, the Supreme 
One smiled and again said This world is all full of error and delusioD. 
Really, it is very wonderful that Brahrnd, Visnu, Mahes a, Indra and other 
gods are all shuddering out of fear from Mahisa Duuava. The power of 
Destiny is exceedingly great and terrible ; its influence cannot bo over- 
come even by the best of the Devas. O king ! The Time is the Lord of 
happiness and pain ; Time is, therefore, the God. The wonder is this that 
even those who can create, preserve and destroy this world, they are 
being overpowered and tormented by Mahisa, The Devi, thinking -thus, 
smiled ; then laughed and laughed very hoarsely ; it seemed that a roar 
of laughter then arose. And the Danavas were struck with terror at that 
very dreadful sound. The earth trembled at that extraordinary sound ; the 
mountains began to move and the vast oceans that remained calm began 
to be agitated with billows. The uproar filled ali the quarters and the 
mountain Meru trembled. Then the Danavas, hearing the tumultuous 
uproar, were all filled with tremendous fear. The Devas became very 
glad and said thus : — %t 0 Devi ! Let victory be Yours ; save us. The 
intoxicated Mahisa, too, hearing those words, became very angry. 
Mahisa, struck with terror at those words, asked the Daityas “ O 
Messengers l Go and ascertain how has orignated this sound. 

41-48. Who has made this harsh sound ? Bring that devil who has 
made this hoarse noise, be he a Deva, Dunava. or anyone else unto me, 
and I will kill that roaring villain, who, it seems, has been puffed with 
egoism and vanity. The Devas are not making this noise, for they are 
vanquished and terror-stricken ; The As'uras are nob doing so, for they 
are my subjects ; then, who is the stupid fellow that In 3 done so ? Surely 
he is of very little understanding ; his days are numbered ; and I will 
carry him to the homo of Death. Go you, ascertain the cause of sound and 
come back to me ; then I will go there and destroy that wretch who made 
this noise to no purpose. Vy&sa said : — No sooner the messengers heard 
these words of Mihisa, than they at once went to the Devi and saw that 
Her body anl the several pirts thereof were all very beautiful; She had 
eighteen hands, She wa3 decorated completely with various ornaments all 
over Her body, all the auspicious signs were being seen in Her body 
and that She was holding excellent divine weapons. That auspicious Goddess 
beautiful, was holding in Her hands, the cup and drinking wine again and 
a^ain. Beholding Her this form, they were afraid and fled at once to the 
Mahisa and informed him the cause of that sound. 
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49-54. The Daityas said :—“ 0 Lord ! We have seen one grown up 
woman ; whose whereabouts we are quite ignorant. The Devi is 
decorated with jewels and ornaments all over Her body ; She is not human 
nor Asuri but Her form is extraordinary arid beautiful. That 
noble Lady is mounted on a lion, holding weapons on all Her eighteen 
hands and ik roaring loudly ; She is drinking wine ; so it seems that She 
is puffed up with liquor. It is quite certain that She has no husband. 
The Devas are gladly chanting praises from the celestial space that Let 
Victory be to Her side and that She save the Devas, 0 Lord 1 We 
don t know at all who is that handsome woman? or whose wife is she; 
why has she come there? and what is Her motive ? Sentiments of love, 
heroism, laughter, terror and wonder are al! fully shining in Her; therefore 
we are very much overpowered by the halo emitted from Her ; and we 
could not even see Her well. 

Note .—Rasas means sentiments. The rasas are usually eight. Srin- 
gara, Hasya, Karuna, Raudra, Vira, Bhayanakdh, Bibhatsadbhd tasangau, 
Chetya§tau, Natyan, Rasah smritah but sometimes Sanfcarasah, is added 
thus making the total number nine; sometimes a tenth, V&tsalyarasa 
is also added. 

O King! In compliance with your order, we have come back to you 
no sooner we had seen the Lady, without even addressing Her in any 
way. Now order us what we are to do. (55). 

56-58. Mahisa said:—“0 Best of ministers! O Hero! Under my 
command, go there with all the forces and use the means, conciliation, etc., * 
and bring that woman, having a beautiful face (like the Moon), to me. 
If that ^ady do nofc coin0 0 veu when the three policies, S4ma (concili¬ 
ation), Dana (making gifts), and Bheda (sowing dissensions in an enemy's 
party and thus winning him over to one’s side, one of the four Upayas or 
means of success against an enemy) are adopted by you, then apply the 
last resort Danda, {or war) in such a way that Her life be not destroyed 
and bring that beautiful woman to me. I will gladly make Her, of black 
curling hairs, my queen-consort. In'case that deer-eyed one comes gladly, 
then do my desires without causing any unpleasant feeling ; (a cessation 
of sentiment). I am enchanted on hearing about Her beauties and 
wealth. 

59-67. Vyasa said:—The prime minister, on hearing the words of Mahisa 
took with him elephants, horses, and chariots and hurriedly went to the* 
desired place. On coming near to the Devi, the minister began to addres* 
Her in sweet words from a sullicient distance in a very humble and cour¬ 
teous way. 0 Sweet speaking! Who art Thou? What has caused Thee to 
come here? 0 Highly fortunate ! My master has asked through me theie 
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questions. Mv master cannot be killed by all the Deras and men; ho 
has conquered all the Lokas (worlds,). O Beautiful-eyed 1 On account of 
getting his boon from Brahma, tho-L^’d of tho Daityas has become very 
powerful ; and consequently being very proud, assumes different forms at 
will. He, our King-Emperor Mahisa, the lord of the earth, hearing about 
Thy beauty and dress, has expressed a desire to see Thee. 0 Beauti¬ 
ful one ! Whether he will appear before Thee in a human form? He will do 
whatever Thou likest. O Deer-eyed One! Be pleased now to go to 
that intelligent King, In case Thou dost not go, we will bring the 
King, Thy devotee, to Thee. O Lord of the Devas ! Our King has 
heard of Thy beauty and grandeur and has become very much submissive 
to Thee. We will therefore do exactly what Thou desirest. Therefore, 0 
Thou having thighs thick and rouud like tho°e a young of an «!ephant \ 
Be pleased to express what Thou likest and we will do quickly as Thou 
desirest. ■* 


Here ends the Ninth Chapter of the Fifth Book on the worship offered 
by the gods to the Davi aud the weapons offered by them in the Maha 
Puranam, f§ri Mad Devi Bhagavatam, of 18,000 verses by Maharsi 
Vada Vyasa. 


CHAPTER X. 


1-16. Vy&sa said:—The^Maha Maya, that Excellent Lady, hearing 
thus the words of the prime minister of Mahisa, laughed and spoke with 
a voice, deep like that of a cloud, thus:—“0 Minister-in-chief ! Know Me 
as the Mother of the gods ; my name is Maha Laksmi, It is I that 
destroy all the Daityas. I am requested by all the Devas to kill the 
Danava Mahisa; they have been oppressed and deprived of their share of 
Yajiia offerings. Therefore I have come here to-day alone, without any army, 
to take away his life. 0 Good One! I am pleased with your sweet words 
of welcome, in showing me marks of respect. Had you not behaved thus, 
I would have certainly burnt you to ashes by my fiery sight, which 
is the universal conflagration at the break up of the world. 0 Minis 
ter ! Who is there that gets not pleased with sweet words ! 
Go you to Mahisa and speak to him the following words of mine : — 
“0 Villain ! Go down to P4tala (the nether regions) at once if you have 
any desire to live. Otherwise, I will slay you, the wicked one, iu the battle* 
field ; you will have to go to the house of Death, pierced by my mass of 
arrows. O Stupid One ! Know that this is merely kindness shown unto 
you,, that I have told you to go soon to Patala and that the Devas get 
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possession of their Heaven, with no delay. “0 One of weak intellect! There¬ 
fore dost Thou leave possession of this sea-girt earth and go alone without 
any delay to Pa tala, before my arrows are shot at you. O Asura ! Or if 
you desire to fight, then come at once with your powerful warriors ; I will 
destroy all of them. 0 One of dull intellect! I will kill yon in battle, 
just as I killed before iu yugas after yugas countless Asuras like you. 
0 Passionate creature ! Better shew that your efforts in holding weapons 
have been crowned with success by your being engaged iu battle against 
Me; otherwise they will all be useless. 0 Stupid ! You thought that you 
would be vulnerable alone to women ; hence you oppressed the Devas 
entitled to worship ; 0 wicked one ! No longer show your pride on the 
sren<Hh of your getting the boon from Brahma, that you would be 
vulnerable only to the females. Thinking it advisable to observe the 
words of the Creator, I have assumed this incomparable Eternal Female 
appearance and I have come here to slay you, O wicked one ! O stupid 
one ! If you have any desire for your life, then quit this Heaven and go 
to Patala, infested with suakes, or anywhere else you like. 

/ 

17-28. Vyasa said :—Hearing these words of the Devi, that minister, 
surrounded by forces, replied in reasonable words thus :—“ O Devi! You are 
speaking in words befitting a woman and puffed up-^with pride. You are a 
woman ; the lord of the Daityas is a hero ; how cau a battle be engaged 
between you two. It seems to me impossible. Your body is delicate, a 
girl in lull youth; especially you are alone and Mahisa is of huge body and 
powerful ; so the fight comes next to impossibility. He has elephants, 
horses, chariots, infantry,' etc., -and countless soldiers all armed with 
weapons. Therefore, O Beautiful One ! He will find no difficulty in 
killing you in battle as an elephant finds no difficulty in treading over the 
Malati flowers. Bather, if I utter anything harsh to you, that would go 
against the sentiment of love with you ; therefore I cannot speak rudely 
to you out of my fear not to interrupt the above feeling. True, that our 
king is an enemy of the gods ; but he has become extremely devoted to 
you. Therefore it is wise to speak words full cf conciliation or generosity. 
Were it otherwise, I would have shot arrows at you and would have killed 
you in as much as you have thus boasted in vain and spoken so dire a 
falsehood, resting merely cm the strength of your youthful pride and 
cleverness. My master has become fascinated on bearing your extraordin¬ 
ary beauty hardl y to be seen in this world ; it therefore behoves me to 
6 peak sweet words to you for the sake of pleasing my master. 0 Large¬ 
eyed ! This kingdom and the wealth thereof are all yours ; in fact, Mahi§a 
will be your obedient servant ; therefore, better forsake your anger, leading 
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to your death ; and cultivate friendship with him. O Sweet Smiling One ! 
I am falling at your feet ; you better go to him and become at once his 
queen-consort. O Handsome Woman 1 No sooner you become the queen 
of Mahisa than you will get at once all the pure wealth of the three worlds 
and the unbounding happiness of this world. 

29-45. The Devi said :—“ Minister ! I now speak whit is pregnant 
with goodness and wisdom to you, according to the rules of the Slstras, 
keeping in view also the cleverness that you have shown in using your 
words. Now I come to understand from your talk, that you are the chief 
secretary of Mahisi ; and therefore your nature and intelligence are like 
those of a beast. And how can he be intelligent, whose ministership is 
occupied by a man of your nature 1 Nature has ordained connection 
between two persons of like nature. 0 Stupid One ! Did you think a little 
beforehand the meaning of your words when you told me of my feminine 
nature ? Though I am not apparently a man, )et my nature is that of 
the Highest Purusa (Man) ; I shew myself simply in a feminine form. 
Your master asked before from Brahma that he would prefer death, if 
possible, at the hands of a woman ; therefore, I consider him quite 
illiterate and ignorant of the sentiment, worthy of a hero. Because to 
die at the hands of a woman is very painful to one who is a hero; and 
this is Madly welcome to one who is a hermaphrolite. Now see that 
your master Mihisa has shown his intelligence, when he courted 
his death from the hands of a woman. For that very reason, I have 
come here in the shape of a worn in to effect my purpose ; why shall I fear, 
then, to hear your words, contradictory to those of the 5astras. When 
Fate goes against any one, a grass comes like a thunderbolt ; and when 
fate goes in favour of anyone, a thunderbolt becomes as soft as a bundle 
of cotton. What does it avail even when one possesses an extensive 
army or various weapons in abundance, taking shelter in a wide extend¬ 
ing fort? What will his soldiers do to him, whose death has come close at 
hand? Whenever, in due time, the connection of the Jiva (the human soul) 
with this body is brought about, then his pleasures, pains and death 
are written. Know this as certain, very certain, that death will come to 
him in the manner as written by the hands of Fate ; it will never be other¬ 
wise. As the birth and death of Brahma and other gods are ordained, 
your death has been similarly ordained ; no, there is no need of taking 
the example further than this. Those who are tied up by the hands of death 
are surely fools and of extremely blunt intellect, if they think simply on 
the strength of their getting some boons “that they would never die.” 
Therefore go quickly to your king and speak to him what I have said; 
you will then surely obey what he commands you to do. If he wants 
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his life, ha, with his retinue, would at once go down to Pat41a; let Indra 
and the other Devas get possession of the Heavens and their share of Yajnas. 
If he holds a contrary opinion, let him be eager to go to the house of Death 
and come and fight with Me. If he thinks that Visnu and the other 
Devas have fled from the battle-fields, he has nothing to boast of ; for he 
has uot shewn his manliness at all even then ; for his victory is solely 
due to hisjiaving got the boon from Brahma. 

46-52. Vyasa said:— “Hearing these words of the Devi, the Dana- 
va began to think t; whether I ought to fight or to go to Mahisa ? The 
King has become very enamoured a nd has sent me hither to negotiate 
for marriage; bow then will I be able to go to him if I make this affair 
unpleasant and interrupted in the middle in its course of harmony/' 
“Now it is wise for me to go to the King without fighting; let me then 
go as early as possible in this way and inform him about this whole affair. 
“The King is exceptionally intelligent and experienced; he will consult 
with his other experienced ministers and do what is best. Therefore I 
ought not to fight here rashly ; for victory or defeat would a-like be 
distasteful to my monarch. Whether this Lady kills me, or I kiil this 
Lady, the king will be angry in either case. I will therefore go now to the 
king and tell him what the Devi has said; he will do whatever he 

likes. 

53-60. Vyasa said :—Thus that intelligent son of the minister argued 
and went to the king. Then, bowing down before him, he began to say 
thus: —0 King! That excellent woman, fascinating to the world, the 
beautiful Devi is sitting on a lion with weapons in all her eighteen 
hands. O King ! I bold him “0 Beautiful Lady ! Be attached to 
Mahisasura; you will become, then, the queen-consort of the king, the 
lord of the three worlds. You will! certainly then be his queen-consort ; he 
will pass his life, ever obedient to you like an obedient servant. “0 Beauti¬ 
ful One! If you choose to make Mahisa your husband, you will become 
fortunate amongst women and will enjoy ever all the wealth of the 
three worlds.” Hearing my these words, that large-eyed woman, puffed 
up with egoism, laughed a little and said thus :—‘ Your king is born 
of a buffalo and is the worst of brutes ; I will sacrifice him before the 
Devi for the benefit of the gods. Is there any woman in this world 
go stupid as to select Mahisa as her husband ? 0 You stupid ! Can 
a woman like me ever indulge in bestial sentiments 1 A female 
buffalo has got horns ; she, being excited with passion, may select your 
Mahisa with horns as her husbaud and come to him .bellowing, I 
am not stupid nor like her so as to make him ray husband. 0 Villain! 
I will fight and destroy the enemies of the gods in the battle-field. Or 
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if he desires to live, lot him flee to Pa tala. 0 King ! Hearing those rough 
words uttered by Her in a moment of madness, I have come to you, thinking 
also how to redress this wrong. O King 1 Only I feared uot to interrupt in 
your love sentiment ; and therefore I did uot fight with Her; especially, 
without Your command, how can I engage myself in useless excitement ? 
0 Lord of the Earth! That handsome woman rests maddened on Her 
own strength; I do not know what is in the womb of future or whatever 
is destined to happen, will surely come to pass. \ou are the sole master 
in this matter; I will do whatever you order me. I he matter is very diffi- 
cult to be letlected upon ; whether it is better to fight or it is bettor to 
fly away, 1 cannot say definitely 

Here ends the Tenth Chapter of the Fifth Skandha on the messenger’s 
news to Mahisi, in Sri Mai Devi Bhagavatam, the Mahu Pnrfinam, of 
IS,COO verses by Maharsi Vedi Yvasa 


CHAPTER XI. 


1 -3. Vyasa said:—The King Mahisasura, maddened with pride, heard 
the messenger's words and called the aged and experienced ministers and 
said thus:—0 Ministers ! What am I to do now ? Better judge you all 
well, and speak out definitely to me. Is it that this Devi has been created 
by the Devas like the M&ya of Sambarasura and thus ha9 appeared before 
us ? You are all dexterous and know where to apply the four means of 
success, vi:., conciliation, gift or bribery, sowing dissensions, and war; and 
therefore you would better tell me which one of the above four, I am to 
adopt now, 

4 -7. The ministers said:—0 King! One should always speak true 
and at the same time pleasant; the wise ones should then select only those 
which are beneficial and apply them. O King ! As a medicine, though 
bitter, cures diseases, so true words, though appearing unpleasant, lead to 
beneficial results. Those that are simply pleasant, aro generally injurious as 
to their effects. O Lord of the Enth ! The bearers and approvers of truth 
both are very rare ; truth speakers also are very difficult to be seen ; 
laudatory sycophancy is found in a great measure in this world. 0 King ! 
Nobody in the three worlds knows what will be good or what will lead to 
inauspicious results? How can w r e then definitely pronounce our 
judgment in this difficult matter ? 

8-9. The King said: — Let each of you say separately, according to 
his own intellect, what is his opinion ; I will hear them all and consider 




390 


Sri mad devi bhAgavatam. 

for myself. Clever persons should hoar the opinions of several persons, 

then judge for himself what is the best and then adopt that as what is 
to be done. 

10. Vy^sa said: — Hearing his words, the powerful Virup£ksa came 
out foremost of all and began to say pleasant words to the King. 

11-16. OKing! Please take for certain, what has been spoken by 
that ordinary woman, swelled with vanity, as words simply to scare you. 
The efforts and courage of a woman are known to all; who will be afraid 
therefore, to hear abusive language from a woman, praising her ownself 
in matters of warfare? O King! You have conquered the three worlds 
by your own heroic valour; now if you acknowledge your inferiority, 
out of fear to a woman, you would be subject to very much disgrace 
in this world. Therefore, O King ! I will go alone to fight with Chandika 
and I will kill Her. You can stay here now without any fear. O King! 
See my prowess now; I am just now going with my army and I will kill 
that violent Chandika, maddened with pride, or I will tie Her down by a 
coil of snakes and bring Her before you ; then that Lady, seeing Herself 
helpless, will become quite submissive to yon; there is no doubt iu this. 

17-30. Vyasa said:—Hearing these words of Virupaksa, Durdhira 
said:—0 King! Yirupaksa is very intelligent ; what he has said just 
now is all reasonable and true. 0 King 1 You are intelligent ; hear my 
words full of truth also. As far as I think, I consider that woman with 
beautiful teeth as passionate. For that woman of broad hips has expressed 
a desire to bring you under control by making you fearful ; the mistresses, 
proud of their beauty generally use such words when they become passion¬ 
ate- When they behave in this way, people call these amorous gestures. 
These crooked words of mistresses are the chief causes in attracting dear 
persons unto them.' Those who are skilled in the art of love affair, some 
of them can know these things thoroughly well. O King ! That woman 
has said, “I will pierce and kill you by arrows, face to face, in the battle¬ 
field.” The sense of this is different. . The wise persons that are 
clever and experienced in the art of finding out the cause, declare that the 
above sentence is pregnant with deep and esoteric meaning. You can easily 
see that the handsome women have no other arrows with them ; their 
side-glances are their arrows. And their words carry their hidden 
meanings, and, expressing their desires, are their flowers. O King ! Br&h- 

Visnu and Mahesa even have no powers to shoot arrows at you; 
how can, then, that helpless woman, who appears so passionate, dart real 
arrows at you ? 0 King ! That lady said:— £< 0 Stupid ! I will kill your 

King by my arrow-like eye-sight. “But the messenger was wanting 
in that power to appreciate ; so he, no doubt, understood her words in their 
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contrary sense. The saying of that lady “I will lay your lord in the death- 
bed in the battle-field is to be taken in the light of inverted sexual in¬ 
tercourse, where woman is above the man. Her utterenca “ I will take away 
the vitality (life) of your lord is also significant. The semen virile is 
known as the vitality (life). Therefore the above expression means that 
she will make you devoid of your virility. There can be no other meaning. 
0 King 1 Those women that are excellent shew by too much of their 
covert expressions (inuendos) that they select and like very much their 
beloved. The experts only in these amorous affairs will be able to appre¬ 
ciate these things. Knowing thus, dealings ought to be made with Her 
so that the harmony in amorous sentiments be not broken. 0 King 1 
S^ma (conciliation) and Dana (gifts) are the bwo means to be adopted; 
there is no other way. By these two, that Lady, whether she be proud or 
angry, is sure to be brought under control ; I will go now and bring Her 
before you by suoh sweet words. O king ! What is the use of my talking 
too much? I will make Her submissive to you like a slave girl. o 

31-44.—Vy&sa said : —Hearing those words of Durdhara, the D&nava 
T£mra, who was very experienced in finding out the re al nature, said:— 
‘lam telling you what is sanctioned by virtue and is at the same time 
full of sweetamorous feelings, pregnant with deep meanings. K indly hear:—* 
“0 Giver of honour! This intelligent woman is not at all passionate nor 
devoted to you ; nor has that woman used any covert expressions to you.” 
“0 Great Hero ! This is strange indeed that a Lady, beautiful, hand-some, 
and of strange features, at the same time alone and helpless, has come 
here to fight.” A good-looking woman, powerful, and having eighteen 
hands is never heard of, nor ever seen by me in these three worlds. She 
is holding in each of Her hands powerful weapons. 0 king ! All these 
6eem to be the contrary actions of Time. O King ! I saw ominous dreams 
during the night; and I conclude, therefore, that great dingers are over 
our heads. Early in the morning twilight, 1 saw in my dream that a 
woman, wearing a black raiment, was weeping in the inner courtyard; that 
some inauspicious events are forthcoming can be easily judged from 
the above. O King ! The birds were screaming hoarsoly in every house 
and vario is calamitous events were seen in various houses ; at this time 
that woman, firmly resolved, was challenging you to fight ; it, therefore, 
seems to me that there is something very serious in this matter. 0 Lord ! 
This woman is neither human, nor a Gandharvi, nor the wife of any 
Asura. Only to cause delusion to up, sho, this wondrous M&ya has been 
created by the goJs. O King ! In no case, weakness is to he resorted; it 
is wise by all means to fight as best as possible ; what is inevitable will 
come to piss ; this is my opinion. No one is able to unriddle the doings 
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of the Davas, whether they would be aus picious or inauspicious. There¬ 
fore intelligent ones should weigh pros and cons carefully and remain 
patient and steady. 0 King ! Life or death is at the hands of Destiny ; 
Nobody, therefore, cau do it otherwise. 

45-51. Hearing this, Mahis&sura said:—“0 Highly fortunate T&mra ! 
Better, then, stand for fight, fully resolved and go to that Lady, beautiful, 
and conquer Her according to rules of justice and bring Her before me. 
“In case She does not come under your control in fight, kill Her ; but if 
She comes round, then shew Her honour ; do not kill Her. “0 All¬ 
knowing ! You are a great hero and at the same thoroughly conversant 
with Kama Sastra (science of love); therefore conquer that Fair One by 
any means you can,” “0 valiant Tamra, of mighty prowess ! Go then 
with a mighty force and ponder over again and again and find out Her 
intention. Is She prompted by passion or by real inimical feeling or by 
any other motive ? Try to find out whose Maya is this ? Know all these 
beforehand; then find out the remedy; next fight with Her according 
to your strength and prowess. Weakness should not be shown nor merci¬ 
less behaviour is to be resorted ; you should behave with Her according 
to the bent of Her mind. 

52. Vy&sa said : —0 king ! Thus hearing the King’s words, Tamra 
coming as if under the sway of Death, saluted the king Mabifa and 
marched away with his army, 

53-66. That wicked Danava, who on his way, began to see all the 
fearful inauspicious signs, indicative of Death, became surprised and 
was oaught with fear. When he arrived at the spot, he saw the Devi stand¬ 
ing on a lion, while She was decorated with all the weapons and instru¬ 
ments, and all the Devas were chanting hymus to Her, Tamra, then bowed 
down before Her with humility and modesty and addressed Her with sweet 
words, according to the rules of the policy of conciliation. “0 Devi ! 
Mahisa, the lord of the Daityas, has become enchauted on hearing Your 
beauty and qualifications and has become desirous to marry You " 
0 Beautiful One! \ou would better be graciously pleased with that conque¬ 
ror of the Immortals, the Mahis^sura ; O Thou of delicate limbs ! Make 
him your husband and enjoy all the exquisite pleasures of the Nandana 
garden as best as you can. The end and aim of attaining this human form, 
beautiful in every respect and the abode of all bliss, is to enjoy, in every 
way, all the pleasures of human existence and to avoid the sources of all 
troubles. This is the rule. 

“ 0 Thou of beautiful thighs like those of the young of au elephant ! Your 
soft and delicate lotus-like hands are fit to play only with uice balls of 
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flowers ; why then are You holding in Your hands all the weapons and 
arrows ? What is the use of holding ordinary arrows, when those two eye¬ 
brows like bows, are existing with You ? What need have you to take 
ordinary arrows when you are graced with those piercing eye sights, your 
arrows. The war is exceedingly painful in this world ; those who know 
thus ought never to fight. It is ouiv those human beings that are prompt¬ 
ed by greed, that fight with each othar. What to speak of those sharpened 
arrows, one ought not to fight with flowers even ; 0 Davi ! You can well 
eay who is it that feels pleasure, when one’s own body is pierced ? There¬ 
fore, 0 Delicate One ! Gladly you can worship Mahisa, the lord of 
the world and the object of worship of the Devas and Danavas. Then 
he will satisfy all your desires. What more to say, you will no doubt 
be his queen-consort. 0 Devi ! If one tries one’s best, it is doubtful 
whether one would be crowned with success ; therefore keep my this 
requesb; you will surely get all the best pleasures. “ O Beautiful ! You 
are well acquainted with all the politics ; therefore you better enjoy 
thoroughly the pleasures of the kingdom for full many years, “ And if 
you marry Mahisa you will have beautiful sons and those sons again will 
be kings ; and enjoying the pleasures of your full grown womanhood, 
you will no doubt, be happy in your old age. 

Here ends the Eleventh Chapter of the Fifth Book on the appearing 
of the Danava T&mra before the Devi in f§ri Mad D 3 VL Bhagavatam, the 
Mah& Pur&nam, of 18,000 verses, by Maharsi Veda.Vy&sa, 


CHAPTER XII. 

\ . 

1. Vyasa said The World-Mother, hearing Tdmra’s words, spoke 
laughing a little and with a deep voice like that of a rumbling thunder 
cloud. 

2-13. The Devi spoke :—“ 0 Tamra ! Go and say to your Lord 
Mahisa who, it seems, is stupid, whose end is nigh, who has become very 
passionate, and who is void of knowledge what is proper and what is 
improper.” I am not like your grown up mother, the 3he-buffalo, having 
horns, eating grass, with a long tail anl a big*be!ly. I do not like to 
have Visnu, the god Sankara, Brahma, Kuvera, Varuna, or Fire. How 
then can I select a beast ? If I do so, I will be an object of much 
censure amongst the several worlds. “ I am not desirous of any more 
husband ,* my Husband is existing ; though He is the Lord of all, Witness 
of All, yet He if not the Actor ; He is without any desires and He Is calm 
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and tranquil. He, the £iva, is devoid of auy Prakritic qualities, without 
any attachment, th* Great Inflate, without anyo.ne to rely on, without any 
refuge, omniscient, omnipresent, the Great Wituess, the Full, and the seat 
of the Full, the Auspicious. He i3 the abode of all, capable bo do all, the 
peaceful, capable to create everything and He is seeing everywhere. How 
can I then leave Him and try to serve the dull, stupid Mahisi ? Let him 
come and fight with this understanding that he will be defeated and be 
made the conveyance of Yama, the God of Death or the carrier of water 
of the human beings. And if that impious heretic desire to live, let 
him fly at once to Pat ala with all his demon comrades; else I will 
slay him in batt le. See ! The combination of similar substances leads to 
happiness ; and if out of ign orance, the connection takes place between 
things entirely different in th eir natures, it becomes at once the source of 
all paius and troubles.” Y'ou are a thorough illiterate when you ask me 
to worship your lor d ; do you not see me endowed with exquisite beauty ? 
and what is your M* hi sa ? A buffalo with horns ; how can then connec¬ 
tion become possibl e between us ? Better fly away or fight if you like ; 
I will kill you and your friends, and if you leave the region of Heaven 
and the share of Yajiia, then you will become happy.” 

14 - 30 . Vyasa said, O King! Thus saying, the Devi howled aud 
roared so loudly that it appeared strange and it caused a great terror to the 
D&navas who took it as the gre.it dissolution of the universe at the end of 
aKalpa. The earth and th3 mount lin* trembled: the wives of the Dana- 
vas had miscirriages at that terrific noise, Tamra hearing that sound was 
terrified ; his min 1 tncim unsbevly an 1 In at onc3 fled to MaTiisa. O 
Kin or ! The Danavas present in the city beoame deaf; thy fled and became 
very anxious and were absorbed in the thought whence and how that sound 
came. The lion, too, enraged and, raising up its manes, roared so loud that 
the Daityas became very much terrified. Mahisa, too, became con¬ 
founded to see Tamra returning; he then held a council with his ministers 
what ought to be done next ? Mahisasura said: —“0 best of the Danavas ! 
Shall we now take our shelter within the forts ? Or shall we go out and 
fight ? Or will it be favourable • to us if we flyaway ?” You all are intelli¬ 
gent and versed in all the fastens and unconquerable by your foes ; there¬ 
fore ought you all to consult over the the matter in utmost privacy for our 
success at the present moment.” The root of Kingdom lies in the council in 
the secret place (cabinet) and Statesmanship ; if this counsel be kept well 
preserved in secrecy, then that Kingdom is also kept entire ; therefore it is 
highly incumbent that the plan be kept in strictest confidence amongst the 
good and virtuous ministers. “If the plan he out, then destruction comes 
both to the King and his Kiugdom; hence the plan must he kept secret 
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by those wanting glorv, lest it bo taken advantage of and rendered 
ineffective by other persons/ 1 O Ministers! Now declare, taking due consi¬ 
deration of time and place, after duly discussing and ascertaining what is 
the best course to adopt, what would be beneficial and full of reason and 
intelligence. First find out the cause why this powerful woman, created by 
the Devas has come here alone and helpless ? Thit woman is challenging 
us to fight. What more wonder can there be than this ? Who can say in 
the three worlds what the result will be, whether it will be good or other¬ 
wise ? Victory comes not to many persons nor defeat cones to a singlo in¬ 
dividual ; therefore victory or defeat lies at the hinds of the Luck and 
Oestiny. Those who plead for place, policy, statesmanship, they say 
what is Fate? Is there anyone who has seen Fate ? (Adrista) No one 
has seen His appearance.” It may be argued that there may exist such 
a thing as Fate ; to which it might be replied, what proofs arc there 
for such an existence ? Thus the weak persons alone hold it out as their 
only hope; nowhere are seen energetic persons who can fulfil their ends 
by their own efforts, by those who enrol themselves under Fate. Therefore 
“effort, p “energy 5 ' are the words of the heroes and f ‘Fate M is the word of 
the cowards. You should all consider to-day these subjects fully and intelli¬ 
gently and then decide what are we to do ? 

31-39. Vy&sa said :—Thus hearing the King, the famous Vidalaksa 
with folded hands spoke thus :— O king ! First it should be definitely 
ascertained whose wife is she, this woman possessing large eyes ? Whence 
and for what purpose has she come here ; next what ought to be done 
should be decided. It seems to me that the Devas, knowing that your 
death will ensue from the hands of a woman, have created very carefully 
this lotus-eyed woman out of their own essences. And they are lying in 
wait, unknown to anybody in the celestial space with a desire to see the 
battle but really to fight with you. In due time, they will undoubtedly 
help this woman. When the war will enaue, Visnu and the other Devas 
will put this woman in front and slay us all. Whereas this Devi will slay 
you. This is their earnest desire. 0 king ! I have come to know this 
beforehand ; but what will be the actual result I cannot say. I cannot 
say also whether it is advisable for You to fight now ; therefore it would 
be better if you consider yourself well on this matter of the gods and do 
accordingly. Our duty, the duty of your servants lies in this That 
we should sacrifice at any moment our lives for tin preservation of your 
prestige ; and to enjoy with you whenever you are enjoying. But, 0 
King ! It is extremely advisable to ponder over this very carefully when 
vre flee that this woman, though alone, is challenging us to fight who are 
armed with powerful soldiers. 
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40-44. Durinukha said O king ! I know for certain, that we will 
not get victory in this battle ; still we ought not to shew our backs ; for 
that would lead us to sheer disgrace. Even' iu our encounter with 
Indra and other Devas, we did nothing hateful and blameable ; then how 
can any of us fly away when we come face to face with a helpless woman ? 
Therefore fight we must ; that is certain ; lob whatever happen. What is 
inevitable, must come to pass. Thus considered, what need we care for 
the result ? If we die in the battle, we will gat mm 3 and fame ; if we 
be victorious, we will get happiness. Thus thinking both the cases, we 
must fight to-day. Death is inevitable when our longevity expires ; our 
prestige will suffer if we fly away ; therefore we ought not to spend 
uselessly our time iu thus expressing our vain regret for life or for death. 

45-51. Vyasa said 0 king 1 Hearing thus the Durmukha’s words, 
V&skala, the eloquent speaker, thus spoke to the king, with clasped hands 
and his head bowed down, O king ! You need not think thus in agony 
with this unpleasant affair ; alone I will kill that Chandika, of unsteady 
eyes. O Best of kings! To be always prompt .and energetic indicates 
that one is steady in one’s heroic valour; to consider one’s enemy as 
dreadful is contrary to above; so we ought now tojbake recourse to heroic 
valour. O king ! Therefore I will discard fear altogether and fight out 
valiantly ; I will no doubt, send Chandika in the battle-field to the abode 
of Death. I fear not Yama, nor Indra, nor Kuvera, nor Vayu nor Agni, 
nor Visnu, nor Sankara, nor Moon nor Sun ; I donofc fear any of them ; 
what fear can I, then, entertain of that vain arrogant woman, who has got 
none to support her. I will kill Her with these arrows, sharpened on 
stones. You can see to-day the prowess of my arms and enjoy peace; 
you will not have to go to battle any more to fight with Her. 

£2-65. Vyasa said :—0 king ! Vaskala having said thus to the 
lord Mahisa in a haughty spirit, Durdhara bowed down and said thus :— 
O Lord of the earth ! Let the purpose be whatsoever, with which the 
beautiful Devi with eighteen hands, the creation of the gods, may come 
hither, I will vanquish Her. O king ! I think, it is simply to terrify 
you, as the Suras have thus created this May& woman ; therefore, do you 
forsake your delusion by knowing this merely as a scare. “0 King ! 
Such is the statesmanship ; now hear about the workings of the ministers. 
Ministers in this world are of three kinds :—(1) Sattik ; ^2) R&jasik 
and (3) T&masik. Those ministers in whom the ‘Sattva quality is predo¬ 
minant, they perform their Master’s duties according to their own 
strength. The S&ttik Mantris (ministers) are well versed in their Mantra 
S&stras (the policies and statesmanship), virtuous and one—pointed in 
their thoughts, they never do any injury to their king and they fulfil 
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their own purposes. The llajasik Mautris are of different sorts ; they 
•re always after their own interests; at times, whenever they like, they do 
the State duties. The Tamasik Mautris always look of their own interests 
out of their greedy nifcuro ; they serve their ends even by ruining tho 
* regal interests. It is the Tamasik Mautris that are influenced by the 
bribes from the euomios, become separated at their hearts from their 
own masters and give out the secrets to the enemies, while staying in 
their homes. They always advise alienation policy liko tho sword en- 
sheathed in a scabbard ; and wheu the time of war comes, they always 
frighten their masters. Therefore, 0 King ! Never put your trust on 
ministers ; if you do so, they will always hinder you in your actions 
and counsels ; what harm cannot be done by those, ministers that are 
treacherous, greedy, deceitful and void of any intelligence and always 
addicted to vicious acts, when they are trusted ! Therefore, O king ! 1 
will go myself to the battle and serve your purpose ; you need not be at 
all anxious in this matter. I will soon bring before you that vicious 
woman ; I will do your actions by my own strength and powers, Let 
you be calm ; and look at my strength, fortitude and valour. 

Here ends the Twelfth Chapter of the Fifth Book on the holding 
of counsel by Mahisasura in Sri Mad Devi Bhagavatam the MahA PunU 
rtam, of 1S,00U Slokas by.Maharsi Veda VyAsa 


CHAPTER XIII 


1-6. VyAsa said.* 0 King I The two powerful DAnavas VAskala and 
Durmukha, well-versed in arts of warfare, went out for bittile, maddened 
with their prowess. The two DAnavas, elated with vanity, went to the 
battle-field aud begau to address the Devi in voice deep as the rumbling of 
a cloud. O Beautiful Devi ! You better choose and worship the Lord of 
the Daityas, that high-souled Mahisasura who has conquered all the De- 
ras. He will come before you in privacy in a humau shape, with all auspi¬ 
cious signs and adorned with beautiful ornaments. O Sweet smiling One 1 
Better place your highest feelings of- love on the lovely Mahisa as your 
husband, and you will get all the pleasures of the three worlds as you de¬ 
sire, O Sweet speaking! In short, if you select him as your husband, 
you will be the mistress of those incomparable worldly happinesses that 
women always aspire. 

7-13. Hearing thus the words of VAskala and Durmukha, the Devi 
said:—“0 Stupid 1 Do you think Me as deluded by passion ? Do I not 
possess strength and intelligence that I will worship that hypocrite Mahija 
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as husbaud ? See ! The ladies of a high family select those persons that 
are equal in rank as far as family aud distinctions, qualifications and pro¬ 
priety of conduct are concerned or those who are superior in beauty, cle¬ 
verness, intelligence and other qualifications. Then how can a Devi, be¬ 
coming passionate, worship the worst of all beasts, the beast Mahisa ? 

O two Asuras ! Go you immediately to your King Mahisa resembling 
in his body like an elephant and having a pair of horns and tell him “Go 
either to PatAla (the nether regions) or come anl fight with Me ; the Lord 
of the Devas will no doubt be happy if the war ensues. 1 ” 0 Stupid ! 
My advent, here cannot go in vain ; I will easily slay you and then depart; 
knowing this do as you like.” “0 Beast ! Without conquering Me, yon 
would get no shelter oibher in the heavens, or in this earth, or in the caves 
of mountains ? 

14-25. Vyfba said:—Hearing thus, the two powerful Daityas, with 
eyes reddened with anger, firmly resolved to fight and took bows and 
arrows in their hands. O Dasc3nt of Kuru ! The Devi then made a 
terrible noise and fearlessly stood there. The two Danavas then began 
to shoot dreadful arrows at Her. For the victory of the Devas, the Devi 
also be" m to hurl arrows after arrows on the two DAnavas, emitting a 
sweet sound. Vaskala first came forward with no delay ; and Durmukha 
stood aloof there simply as a witness. The terrible fight then ensued 
between the Davi and Vaskala ; arrows, swords and weapons were seen 
shining in the air and raised terror to those that were dull in intellect 
Then the Mother of the Universe seeing Vaskala growing turbulent shot 
at him five arrows sharpened on stone. The Danava, too, cut off the 
arrows of the Devi and hurled seven arrows at Her, seated on' a lion. 
The Devi cub off the Danava’s arrows and shot at that hypocrite, shar¬ 
pened arrows and began to laugh frequently. She again cut off his 
arrows with Ardhachandra arrow ; Vaskala then pursued the Devi with 
a club in his hands to slay Her. Seeing the arrogant Danava with club 
in his hands, Chandika Devi struck him dowu on the ground with Her 
own club. The very powerful Vaskala fell down on the ground but rosi 
up within a very short time and hurled again on the Devi his club. 
Seeing him again attacking Her, the Devi got angry and pierced him 
with Her trident ; Vaskala fell down, thus pierced, and died. 

26-38. V&skala falling thus dead on the field, the soldiers of the 
wicked demon routed ; whereas the Devas became glad and repeatedly 
shouted aloud “ Victory to the Devi.” On this Daitya being slain, 
Durmukha came forward on the battle-field, filled with anger and aceom. 
pained by a stronger army. Mounted on a chariot, shielded all over his 
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body with a coat of .armour, Durmukha cuno beforo the Devi, shontiu^ all 
alon^ “Wait, wait, 0 \ou weak wounn!' 1 and with bows and arrows in his 
hands. The Devi blew Her conchshell and made sounds by stretching Her 
bow in order to m\ke the Danava infuriated with anger. The Asura 
then began to shoot sharp arrows after arrows like poisonous snakes^ 
The Mahamavd, by Her own arrows, cut off those ofHer enemy and began 
to shout loudly. The fight then raged furiously, when both parties began 
to use arrows, Saktis, clubs, Musalas, and Tomaras. Blood began to flow 
in the battle-field in torrents like rivers and on the banks of that river of 
blood, were seen the severed heads of the dead bodies which looked like so 
many hollow shells of gourds, as if kept there by the attendant of the 
god of Death, for their swimming purposes. The battle-field, then, became 
very dreadful and impassable ; at some places dead bodies are lying ; 
wolves are feeding on their flesh ; at other places are seen jackals, dogs, 
herons, crows, vultures, eagles, and other voracious birds and beasts and 
iron-tipped arrows, eating the dead bodies of those wicked demons. 
Air began to emit an offensive smell, because of its contact with these 
corpses; and there were heard the heart-rending sounds of various carni¬ 
vorous birds and animals. Then the wicked Durmukha began, as if inspired 
by the god of Death, to address the Devi angrily and arrogantly with 
his right hand raised up before Her. “Your brain has become perverted ; 
fly away just now or I will send you unto death, or you better aeoept 
the proud Mahisa, the lord of the Daityas, as your husband. 

39-50. The Devi said: — “0 Villain ! I see your death at hand this 
very day ; therefore you are deluded and therefore raving like a mad man. 
I will kill you to-day like Vaskala.” 0 vStupid ! Better fly away ; or 
if you prefer death, then wait ; I will slay you first ; then the dull Mahisa, 
the son of a she-buffalo”. Hearing thus, Durmukha, as if prompted by 
Death, hurled dreadful arrows on the Devi. Instantly the Devi, too, cat off 
all his arrows and, infuriated with auger,"pierced the Danava by sharpened 
arrows as Indra had pierced Vritr&sura before. The fight then turned out 
very dreadful. 0 King ! Weak persons become very afraid and strong ones 
become very excited. Instantly the % Devi cut off the Asura’s bow and 
broke his chariot by five arrows. On seeing his chariot broken, the power¬ 
ful Durmukha attacked on foot the Devi with his club, very hard to 
overcome. He knocked at the head of the lion with that club with great 
force ; but the powerful lion did not become unsteady, though so very hard 
hit. Seeing the demon thus standing before Her, the goddess Ambika cut 
down his head by her sharpened axe. On his head being thus severed, 
Durmukha fell down dead on the field. The band of Immortals, then, 
loudly shouted “Victory to the Devi.” When Durmukha was slain, the 
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Immortals from the celestial space began to chant praises and hymns to 
the Devi, showered down flowers on Her head and gave shouts of 
il Victory to the Devi.” Tha Risis, Siddhas, Gandarbhas, Vidyadhara*, 
and Kinnaras all became very glad to see the Demon dead on the field* 

Here ends the Thirteenth Chapter of the Fifth Book on the 
killing of Vaskala and Durmukha in Sri Mad Devi Bh&gavatam, the 
Mahapur&ham, of 18,000 verses by Mahi^a Veda Vyasa, 


CHAPTER XIV. 


1-4. Vyasa said :—Hearing the death news of Durmukha, Mahi$&- 
sura became blind with anger and began to utter repeatedly to the 
D^navas “ O I "What is this ? What is this ?” Alas ! That delicate 
woman has slain in battle the two heroes Durmukha and Vaskala ! Lo ! 
Now look at the wonderful workings of the Daiva (Fate). It is the 
acts virtuous, or otherwise that make men dependent ; and the 
powerful Time awards pleasure or pain accordingly. The two powerful 
Demons are killed ; what are we to do hereafter ? You all judge and 
say what is reasonable at this critical juncture. 

5-23. Vyasa said :—When the powerful Mabisa said thus, his general 
Chiksura, the great warrior spoke as follows : — “ 0 ECing ! Why are you 
so anxious as to take away the life of a delicate woman ? I will kill Her ; 
thus saying he departed for battle, mounted on his chariot and accom¬ 
panied by his own army. The powerful T4mra accompanied him as his 
attendant ; the sky and all the quarters became filled with the clamour 
of their vast army. The auspicious Devi Bhagavati saw them before 
Her and She made an extraordinary wonderful sound with Her conchshell, 
with Her bow string and with Her great bell. The Asuras heard that 
and trembled and fled, speaking amongst each other “ What is this V' 
The Chiksuraksa seeing them turning their backs, told them very 
angrily “ O Dana vas ! What fear has now overcome you? I will slay 
to day this vain woman in the battle with arrows ; so you should quit 
your fear and remain steady in battle. Thus saying, the Danava Chieftain 
Chiksura came fearlessly before the Devi with bows and arrows in bis 
hands and, accompanied by his army, angrily spoke thus “ O Thou of 
large and broad eyes! Why are you roaring to terrify the weak persons ! 0 
the Soft limbed One! I have heard all about your deeds but I am not a 
bit afraid of You.” O One of beautiful eyes ! It is a matter of disgrace, 
rather sin, to kill a woman ; knowing this my heart wants to pass over 
this act. (does not like to do it, if my purpose be served without itj. 
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O Beautiful One ! The women fight with their side glances and amorous 
gestures ; but I have never heard a woman like-you coming to light with 
arms and weapons. Even the delicate flowers, Malati, etc., causo pain 
on the bodies of beautiful women like you ; so it is not advisable to fight 
against you with flowers even; what to speak of sharpened arrows ! Fie on 
those who spend their lives according to the Ksatriya Dharma ! Oh ! 
Who can praise that Dharma which allows this dear holy of ours to be 
pierced by sharpened arrows ? This dear body is nourished by sweet food, 
by being smeared with oil, and by smelling the scents of beautiful flowers. 
Ought, then, one to destory it by arrows from an enemy? Men get their 
bodies pierced by arrows and then become rich. Now is it possible for 
the riches to give pleasure afterwards when they caused such pains in the 
beginning ? Even if this be so, fie on those riches ! O Beautiful One ! 
It seems you are not intelligent : why have yon desired to fight instead 
of to enjoy sexual pleasures. O beautiful ! What merits have you found 
in the battle that you have choosen this. Where you see the action of 
the axes and spears, striking each other with clubs, and hurling of 
sharpened arrows and weapons and where, when death comes, jackals come 
and feed upon the dead bodies, what merits have you been able to trace 
out in these things ! It is only those cunning poets that praise these ; 
they say that those who die in battle go to heaven! 0 Beautiful ! Those 
sayings are, no doubt, mere flatteries. Therefore, O Excellent One ! 
Go away anywhere else you like; or accept this king Mahisi, the 
tormentor of the Devas, as your husband. 

24*30. Vyasa said :—O King ! The Danava Chiksura speaking 
thus, the Divine Mother add/essed him thus 0 Stupid ! Why are you 
speaking false words, having no significance, like a literary man giving 
out mere words only ? You do not know anything of politics, ethics, 
metaphysics ,* you serve the illiterate and stupid ; therefore, you are also a 
first class illiterate ; you do not know what are the royal duties; then what 
are you speaking before me ? I will kill that Mahisasura in battle, make 
the soil muddy with his blood, thus establish firmly My pillar of Fame and 
then go happily to My abode. Surely will I slay that vain vicious demon, 
the tormentor of the Devas. Better fight steadily. 0 Stupid 1 Better 
go to Patala with all the Danavas, if you and Mahisa desire to live any 
longer. And if you like to go unto death, then be ready and fight without 
any delay ; I will slay you all ; this is My firm resolve. 

31-39. Vyasa said:—0 king ! Hearing the Devi's words, the Ddnava, 
proud of his own strength, began to hurl instantly on Her showers of arrows, 
as if another shower of rain burst upon Her. The Devi cut off those arrows 
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into pieces by Her sharp arrows and shot at him dreadful arrows like 
poisonous snakes. Then their fight became astounding to the public *, 
the Divine Mother, then, struck him with Her club so much that he fell 
down from his chariot. That vicious demon, thus struck by the club, 
remained senseless near to his chariot for two muhurtas, fixed like a 
mountain. Tamra, the tormentor of the foes, seeing him thus, could not 
remain steady and came forward to fight with Chandika. The Devi, 
seeing him laughed and said “ O Danava ! Come, Come, I will instantly 
send you unto death.” Or, what is the use of your coming ? You are 
so weak that you can be called lifeless. What is that stupid Mahisa 
doing now ? Is he thinking out the way to save his life ? You all are too 
weak ; no use in killing >ou, all my labours will go in vain, if that wicked 
Mahisa, the enemy of the gods, be not slain. Therefore, do you go to 
your home and send here your king Mahisa. I am staying here in that 
form in which that wicked one likes very much to see Me. 

40-56. Hearing Her words, Tamra became very angry and drawing 
his bow up tohis ear, began to hurl arrows after arrows on Chandika Devi. 
The Bhagvati, too, had her eyes reddened with anger and drawing Her bow 
becran to shoot arrowing quickly at the demon, wishing to kill, as early 
as possible, the enemy of the gods. In the meanwhile, Chiksura re. 
gained his senses, and taking up again his bow in an instant, came before 
the Devi. Then Chiksura and Tamra, the two valiant warriors, began 
to fight dreadfully with the Devi. Maha Maya then, became very angry 
and began to hurl arrows after arrows so incessantly that all the armours 
of all thej Danavas became pierced and were cut down to pieces. The 
Asuras, thus pierced by arrows, became infuriated with anger and hurled 
angrily a network of arrows upon the Devi. The Danavas, thus struck with 
sharp arrows and filled with cuts and wounds looked like the red Kim- 
s’uka flowers in the spring. The fight then grew so severe between T&mra 
and Bhagavati that the seers, the Devas, were all struck with wonder. 
Tamra struck on the head of the lion with his dreadful hard Musala (club), 
made of iron, and laughed and shouted aloud. Seeing him thus vociferat* 
ing, the Devi became angry and cub off his head by her sharp axes in 
uo time. The head being thus severed from the body, Tamra, though 
headless, for a moment turned round his Musala and then fell down on 
the ground. The powerful Chiksura, seeing Tamra thus falling down, 
instantly took up his axe and ran after Chandika. Seeing Chiksura 
with axe iu his hand, the Bhagvati quickly shot at him five arrows. With 
one arrow, his axe was cut down, with the second arrow his hands were 
cut and with the remaining ones his hoad was severed from his body. 
Thus when the two cruel warriors were slain, their soldiers soon fled 
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away in terror in all directions. The Dovas were exceedingly glad at 
their downfall and showered gladly llowors from the sky and littered 
shouts of Victory to tho Devi. The Risis, Gandarbkas, the Vetfllas, 
the Siddhas and ChAraras were all vory glad and began to utter repoatcdly 
“0 Goddess ! Victory, victory be Yours. ,, 

Here ends tho Fourteenth Chapter of the Fifth Skandha on tiie killing 
of TAmra and Chiksura in Sri Mad Devi BhAgavatam, tho Malm PurA- 
nam, of 1 S,000 versos by Maharsi Veda VyAsA, 


CHAPTER XV. 

1-3. VyAsa said :—0 King ! Hearing the two Damons slain by tho 
Devi, Mabisasura became very mueh amazed and sent the powerful 
Asilom-i.and Vidalaksa and the other DAnavas to the battle to kill 
the Devi. The Danavas, all very skilled in the art of warfare, marched out 
for battle, fully equipped with weapons and clad in armour, aud well 
attended by a vast army. They arrived there aud saw the Divine Mother 
with eighteeu hands taking Her stand on a lion, with axes and shields 
in Her hands. 

4-5. The calm-tempered Asiloma appeared before the Devi ready 
to kill the Daityas, saluted Her aud smilingly said : —O Devi ! Why 
have You come here ? and what for You are killing these faultless Dait¬ 
yas ? O Beautiful One ! Tell all these to me truly. We will make treaty 
with you. 

G-17. Take gold, jewels, pearls and any other excellent things that 
you like and retire from the field as early as passible. Why do you like 
this warfare tending to increase misery; the wise persons say that it 
leads to the destruction of all happiness. Your body is very delicate ; 
it cannot bear the stroke of flowers even; then why are you suffering 
the stroke of weapons on your bodies ; I am very much puzzled to think 
these things. See ! The cleverness is judged when peace is the result 
thereof; for it leads always to happiness. Then why are you liking 
to fight which will lead only to pain and suffering. Happiness is only 
to be had and pain is to be avoided ; this is the rule. O Devi ! That 
happiness is again of two kinds :—Permanent and transitory. The 
pleasure that comes out of the knowledge of AtmajnAn is permanent and 
that which is derived from enjoyments is transitory ; these who know 
truly the Veda !§Astra, they avoid this transitory pleasure of enjoyments. 
If you follow the opinion of the Mimarasakas and do not believe in the 
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existence of future births, even then you ought not to fight; when you 
have got this youthful age, you ought to enjoy the excellent pleasures in 
this world. O One of lean stomach ! And if you doubt in the existence 
of the other worlds after death, even then you ought to desert from fight- 
ing and perform, in this life, such actions as will lead you to the attain¬ 
ment of Heavens. This fully developed womanhood is transient ; knowing 
this do virtuous actions always ; the wise ones always avoid torment¬ 
ing others ; thus one ought to perform things not contradictory to 
Dharma, Artha and Kama. Therefore, 0 Auspicious One ! Do You also 
things virtuous always. O Mother 1 Why are you killing these Daityas 
without any cause ? There is, again, the feeling of mercy : the lives again 
of all are dependent on Truth. Therefore the sages always preserve piety, 
mercy and Truth. O Beautiful One ! Then what is the use in Your 
killing these Demons ? Please say explicitly on this point. 

18-27. The Devi said O Powerful one ! Hear why I have come here 
and why I am killing the Daityas ? I answer your question on the above 
points. 0 Demon! I, though merely a spectator, always go about all over 
the worlds, seeing the justices and injustices done by the several souls 
there, Never I possess any desire of enjoyment, nor have I greed for 
anything, nor have I enmity with any creature. Only to preserve the 
virtue and religion and to keep up the righteous, I roam over the worlds. 
This is My vow and I always adher e to it. To preserve the good and to 
put down the evil doers is My duty . M any Avataras are to take their 
incarnations, cycles after cycles, to p reserve the Vedas ; therefore I incar¬ 
nate Myself in yugas after yugas. No w the wicked Mahisa is ready to 
destroy the Devas ; seeing this, I have come here to kill him'. I tell 
you verily that I will slay that vicious powerful Mahis&sura, the 
enemy cl the gods. Knowing this, you remain or depart, as you desire. 
Or you can go to Mahisa, that impious son of a she-buffalo, and say what 
is the use in sendiug other Asuras to the battle ; he can come himself 
and fight. If your king likes to make a treaty, then let him avoid his 
enmity with the Devas and go down to the Pa tala. Let him return to 
the Devas whatever he has taken perforce from them and go to the 
PMala, where Prahlada is residing. 

28-29. Vyasa said: —0 King! Hearing thus the Devi’s words, Asi- 
loma asked gladly, before the Devi, the powerful Asura Vidal&khya:—Well,' 
Vidalakhya! You. have heard just now all what the Devi has said ; now*’ 
are we to observe treaty or declare war.. What are we to do under the 
circumstances ? 

30-34. Vidfilftksya said : —Our king knows full well that his death 
will certainly take place in the battle ; knowing this, he is not willing 
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to make peace, out of his egoism and vanity. Ho is seeing before him 
daily the deaths of the Danavas and still ho has sent us to battle. Who 
can overcome the destiny ? The duty of a servant is a vory difficult 
one ; he will have to be always submissive and obedient, without caring 
the least for his own self-respect ; just as the dancing dolls aro completely 
under the hands of the actors and their movements vary according to the 
pulling of the wires employed in making them dance. How can wo then 
go to our master and say such hard words a* he would give away to the 
Devas all the gems and jewels and go down to PAtala with other Dana- 
vas. One considers it one’s duty to speak pleasant words though untrue ; 
true words cannot be beneficial ; true and at the same time beneficial 
words are very rare in this world ; at such critical cases, one ought to 
remain silent. Especially heroes ought never to excite their kings by 
useless words ; this is the essence of politics. We should never go and 
advise our king with eagerness what is best or to ask advice from him 
about such things ; the king would then certainly be very angry. Therefore 
we ought to do our duties to the king, even if our lives be at stake. To 
consider our lives as nothing and to fight for our king are what is best 
for us. 

35-5 7. Vyasa said :—0 King ! Thus thinking, the two heroes then 
wore their coats of armour, mounted ou their chariots and, with bows and 
arrows in their hands, became ready for fight. First Vidalakhya shot 
seven arrows ; the great warrior AsilomA stood aloof at a distance as a 
mere witness. The Divine Mother cut off those arrows to pieces with Her 
arrows, no sooner they reached Her, and then shot at VidalAkhya three 
arrows sharpened on stone. The demon Vidalakhya fell senselss by these 
arrows on the battlefield and after a short while died, as if ordained by 
Fate. Seeing Vidalaksya thus dead, Asiloma took up his bows and arrow 8 
and came up, for fight. The hero, then, raising his left hand, said briefly, 
thus:—“0 Devi ! I know th*t death is inevitable to the Danavas ; still I 
am ready to fight; for I am dependent: and Mahisa is of very dull in¬ 
tellect ; he cannot make any distinction betweent what is really good and 
what is merely pleasant. I will never speak before him unpleasant words, 
though beneficial. Rather I will sacrifice my life in the battle-field than 
advise him anything, be that auspicious or inauspicious. The Danavas 
are being killed no sooner they are shot at by your arrows ; seeing this 
I consider Fate superior to all. Browecs does not lead to any success ; 
Fie on one’s prowess ! Thus saying, the Demon began to shower arrows 
after arrows on the Devi; the Devi, too, cut them to pieces with Her own 
arrows before they came to Her; and, becoming angry, soon pierced him 
with arrows. The Devas witnessed this sight from above. The body of the 
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Demon was then covered with cuts and wounds; blood began to flow from 
them; the Demon consequently began to shine like the jovial Kimsuka tree. 
Asiloma then-lifted aloft his heavy iron club and ran after ChandikS and 
hurt the lion on his head with anger. Not caring at all this severe 
stroke of the club inflicted by that powerful Demon, the lion tore asunder 
his arms with his claws. Then that dreadful Demon leapt with club in 
his hand and got up the shoulder of the lion and hit the Devi very hard. 
O King! The Devi, then, baffled the hit and cut off the Demon’s head 
with Her sharp axe. The head beiug thus severed, the Demon was 
thrown on the ground with great force ; seeing this, a general cry of dis¬ 
tress arose among his soldiers. The Devas shouted aloud “ Victory to the 
Devi” and chanted hymns to Her. The drums of the Devas resounded 
and the Gandarbhas began to dance in great joy. Seeing the two De¬ 
mons thus lying dead on the battlefield, the lion killed some of the remain¬ 
ing forces by his sheer strength and ate up others, and made the battle 
field void of any persons. Some fled away in great distress to Mahisasura. 
The fugitives began to cry aloud “ Save us, save us” and said, {fi O King ! 
Asiloma and Vidalaksya are both slain; and those soldiers that remained 
were eaten up by the lion.” Thus they told and plunged the King in 
an ocean of dire distress. Hearing their words, Mahisa became absent 
minded through pain and grief aud began to think over the matter with 
great anxiety. 

. Here ends the Fifteenth Chapter of the Fifth Book on the slaying of 
Vidalaksa and Asiloma in Srimad Devi Bhagavatam, the Maha Pura- 
nam, of 18,000 verses by Maharsi Veda Vyasa, 


CHAPTER XVI, 


1-7. Vyasa said:—0 King ! Hearing those words, the King Mahisa 
in anger addressed the charioteer Daruka:—“ Bring over my chariot quick¬ 
ly. That chariot is drawn by one thousand excellent horses, is bedecked 
with banners flags, and ensigns, is furnished with various arms and wea¬ 
pons, and is endowed with good wheels of a white colour, and beautiful 
poles in which the yoke is fixed ” The charioteer brought the chariot 
instantly aud duly informed the king “ O King ! I have got the chariot 
ready at your door, your beautiful chariot, bedecked with beautiful carpets 
and various arms and weapons.” Hearing that the chariot had been 
brought, Mahisa thought, the Devi might not care him, seeing him ugly 
faced with a pair of horns and therefore decided to assume a human shape 
and then go to the battle. The beauty and cleverness are the delights 
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of women; therefore I will go before Her, with a beautiful body and with 
all the cleverness and dexterities. For I will never bo delighted with 
anything but that woman looking at me with fondness and becoming 
passionately attached to me. 

8-3S. Thus thinking, the powerful King of the Demons quitted the 
buffalo appearance and assumed a beautiful human shape. lie put on 
beautiful ornaments, armplates, etc., and wore divine cloths and had gar¬ 
lands on his neck and* thus shone like a second Kandarpa, the god of Love. 
Taking, then, all the arrows and weapons, he mounted on the chariot, and, 
attended by his army, went to the Devi, elated with power and vanity. 
The Devi blew Her conchshell when She saw Mabisasura, the lord of the 
Danavas, come before Her with a handsome appearance, tending to capti¬ 
vate the minds of mistresses and surrounded by many powerful and valiant 
warriors. The King of the Demons heard the blow of the conchshell, 
wondrous to all, came up before the Devi and smilingly spoke to Her. 
thus:—0 Devi ! Whatever person there exists in this world, this wheel 
of Samsara (the eternal round of births and deaths), be he or she a man or 
a woman, everyone always hankers after pleasure or happiness. And that 
pleasure is derived in this world by the combination of persons with each 
other; never is it seen where this combination is absent. Again this 
combination is of various kinds: I will mention them ; Hear. Union is 
of various kinds according as it arises out of affection or out of natural 
consequences. Of these, I will now speak of unions coming out of affection, 
as far as my understanding goes. The union that comes between father, 
mother and their sons arises out of affection ; it is therefore good. 
The union between brother and brother is middling, for mutual interests 
of give and take are there between the two. In fact, that union is consi¬ 
dered as excellent which leads to happiness of the best sort and that union 
which leads to lesser happiness is known as mediocre. The union 
amongst the sailors, coming from distant lands, is known as natural. They 
come on various errands concerning their varied interests. This combi¬ 
nation, because it offers the least amount of happiness, is considered as 
worst. The best union leads in this world to best happiness. 0 
Beloved! The constant union of men and women of the same age 
is considered as par excellence ; for it gives happiness of the very 
best sort. Both the parties, men and women, are elevated when they 
want to excel each other in their family connections, qualities, beauty, 
cleverness, dress, humility and propriety of conduct. Therefore, 0 Dear ! 
If you establish with me that conjugal relation, you will get, no doubt, all 
the excellent happiness. Specially I will assume different forms at my 
mere will. All the Divine jewels and precious things that I have 
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acquired after defeating Indra and the other Devas in battle, and others are 
lying in my palace ; you can enjoy all of them as my queen consort or you 
can make a charity of them as you like. 0 Beautiful One ! I am your 
servant; consequently, at your word, I will no doubt quit my enmity with 
the Devas. In short, I will do anything that leads to your pleasure and 
happiness. O Sweet speaking One ! 0 Large-eyed One ! My he^rt is 

enchanted very much with your beauty ; I will do, therefore, as you order 
me. 0 One having a broad hip ! 1 am very much distressed ; I now 

take refuge unto You. 0 One having beautiful thighs 1 1 am very much 
struck with the arrows of Cupid, and I am very much discomforted ; there¬ 
fore, save me. To protect one who has come under one’s refuge is the 
best of all virtues. O One of a somewhat whitish body ! 0 One having 

a slender waist! I will spend the remaining portion of my life in serving 
you as your obedient servant. Never will I -act contrary to your orders 
to the risk even of my life. Take this as literally, true and do accordingly. 
Lnow throw aside all my weapons before Your feet ; 0 Large eyed ! I am 
very much distressed by the arrows of Cupid ; dost Thou therefore shew 
Thy mercy on me. 0 Beautiful One ! Never I showed my weakness to 
Brahma and the other Devas ; but to-day I acknowledge that before You. 
I have defeated Brahma and others ; they are fully acquainted with my 
prowess in the battle-field. But, 0 Honoured Woman ! Though I am so 
powerful, I now acknowledge myself as your servant. Better look at me 
and grant your mercy. 

34. Vyasa said :—0 King ! Mahisa, the lord of the Daityas, having 
said so, that beautiful Bhagavati laughed loudly and spoke smiling 

35-45. The Devi said : — I do not desire any other body than the 
Supreme One ! 0 Demon ! I am His Will-power ; I therefore create all 
these worlds. I am His 3iva (auspicious) Prakriti (Nature) ; That 
Universal Soul is seeing Me. • It is owing to His proxmity that I am 
appearing as the Eternal Consciousness, manifesting Itself as this Cosmos. 
As irons move owing to the proximity of magents, I, too, though 
inert, owing to His proximity, work consciously. I do not desire to 
enjoy the ordinary pleasures ; you are very dull and stupid ; there is 
no doubt in this, when you desire sexual union. For women are considerd 
as chains to hold men in bondage. Men bound up by iron chains can 
obtain freedom at any time; but when they are fastened by women, they 
can never obtain freedom. O Stupid ! You now want to serve the source 
of urine, etc, Take refuge under Peace ; peace will lead you to happiness. 
Great pain arises from connection with women ; you know this ; theu 
why are you deluded ? Better avoid your enmity with the Devas and 
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In his letter, -dated the 23rd June 1010, the Under-Secretary to 
Government, United Provinces of Agra and Oudh, writes to the Manager, 
Pan ini Office :— 

“ His Majesty’s Secretary of State for India is desirous of purchasing 

ten copies of the works.I am also to inform you that the Government 

of India has been pleased to bring the work to the notice of all the other 
Local Governments and Administrations.” 

Patronised by TIis Majesty’s Secretary of State for India, Governments 
of India, Bombay, Bengal, U. P. of Agra and Oudh, and several other 
local administrations. 

N,B .—The Ninth All-India Ayurvedic Conference and Exhibition, 
held at Lahore in 1918, awarded First Class Certificate, together with a 
Silver Medal to the Editor, Major B. D. Basu, 1. M. S. (Retired), for 
exhibiting this work at the Ninth All-India Ayurvedic Exhibition, Lahore. 

Price Ils. 275 (two hundred and seventy-five rupees only). 
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